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GEWACHSHAUS

@ Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf lhres

neuen Produkts. Sie haben sich damit fir

ein hochwertiges Produkt entschieden.
Machen Sie sich vor der ersten Inbetriebnahme mit
dem Produkt vertraut. Lesen Sie hierzu aufmerksam
die nachfolgende Bedienungsanleitung und die
Sicherheitshinweise. Benutzen Sie das Produkt nur
wie beschrieben und fir die angegebenen
Einsatzbereiche. Bewahren Sie diese Anleitung an
einem sicheren Ort auf. Handigen Sie alle
Unterlagen bei Weitergabe des Produktes an Dritte
mit aus.

® BestimmungsgemadBe
Verwendung

Bei diesem Produkt handelt es sich um ein
Gewdchshaus fir den privaten AuB3enbereich

in Gérten und Innenhéfen. Jede andere
Verwendung oder Verénderung des Produkts gilt
als nicht bestimmungsgeméf und birgt erhebliche
Unfallgefahren. Fisr aus bestimmungswidriger
Verwendung entstandene Schéden iibernimmt
der Hersteller keine Haftung. Nicht fir den
gewerblichen Einsatz bestimmt.

'

@ Lieferumfang

Dieses Produkt ist fiir den privaten
Gebrauch mit einer max. Belastung
von 20 kg pro Einlegeboden
geeignet.

1 Gewdichshaus
1 Montage- und Bedienungsanleitung

® Teilebeschreibung

£ 4 x Steckverbinder
|B | 30 x Steckverbinder
|C| 6 x Steckverbinder
|D| 2 x Steckverbinder
£ 4 x Steckverbinder
L F | 3 x Stange
E 3 x Stange

<

1.0

32 x Kabelbinder
22 x Stange

12 x Stange

24 x Stange

4 x Stange

22 x Stange

4 x Stange

2 x Stange

8 x Gitterrost

16 x Erdspief3

4 x Seil

1 x Gewdchshausabdeckung

[el=lol=lolzIz]-I=]-]=]=]

@® Technische Daten

MaBe: ca. 140 x 140 x 200 cm
(BxTxH)

Max. Belastung: 20 kg pro Einlegeboden

A Sicherheitshinweise

BEWAHREN SIE ALLE SICHERHEITSHINWEISE
UND ANWEISUNGEN FUR DIE ZUKUNFT
AUF!I HANDIGEN SIE ALLE UNTERLAGEN

BEI WEITERGABE DES PRODUKTS AN DRITTE
EBENFALLS MIT AUS!

" LA] WARNUNG: JEZENES

UND UNFALLGEFAHR FUR

KLEINKINDER UND KINDER!
Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt
mit dem Verpackungsmaterial. Es besteht

Erstickungsgefahr durch Verpackungsmaterial.

Kinder unterschétzen haufig die
Gefahren. Halten Sie Kinder stets vom
Verpackungsmaterial fern.

m m Lassen Sie Kinder nicht

unbeaufsichtigt! Das Produkt ist kein Kletter-
oder Spielgerét! Stellen Sie sicher, dass sich
Personen, insbesondere Kinder nicht auf das
Produkt stellen oder daran hochziehen. Das
Produkt kann umkippen. Verletzungen und /
oder Sachschdden kénnen die Folgen sein.

DE/AT/CH
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B Halten Sie wéhrend der Montage Kinder vom
Arbeitsplatz fern.

H Die Montage darf nur von einem fachkundigen
Erwachsenen durchgefihrt werden.

B Eine andere als die beschriebene Verwendung
oder Verénderung des Produkts ist nicht
zuldssig und kann zu Verletzungen und /
oder Schéden am Produkt fihren. Der
Hersteller haftet nicht fir Schaden, die durch
unsachgeméBen Gebrauch verursacht werden.

/\ VORSICHT! Stellen Sie sicher, dass das
Produkt auf einem festen, ebenen Untergrund
steht. Uberprifen Sie die Stabilitét vor dem
Gebrauch.

B Vergewissern Sie sich, dass das Produkt auf
dem Untergrund mit den ErdspieBen [Q] und
den Seilen [R] befestigt ist (siehe Abb. 5 - 6).

B Wabhlen Sie eine Flache, die so flach und
fest wie maglich ist. Bitte stellen Sie sicher,
dass der Untergrund einen festen Halt fir die
ErdspieBe [Q] bietet. Sandige Untergriinde
verringern den Halt der ErdspieBe [Q]

m m Das Gewdchshaus ist

kein Klettergeriist oder Spielplatz. Stellen
Sie sicher, dass Personen, insbesondere
Kinder, nicht auf das Gewdchshaus klettern.
Das Gewdchshaus kann durchbrechen oder
umfallen. Verletzungsgefahr!

AVORSlCHT! VERLETZUNGSGEFAHR!
Stellen Sie sicher, dass alle Teile
unbeschadigt und sachgerecht montiert
sind. Bei unsachgeméfBer Montage besteht
Verletzungsgefahr. Beschadigte Teile kénnen
die Sicherheit und Funktion beeinflussen.

H  Die Unversehrtheit aller Verbindungsstellen
sowie den Halt der Erdspiefe [Q] sollten
regelméaBig Gberprift werden.

B Schitzen Sie das Produkt vor starkem Wind
und Sturm. Stellen Sie das Produkt an einem
windgeschiitzten Platz auf.

B Beachten Sie neben diesen Sicherheits-
hinweisen auch alle lokalen Bauvorschriften
und sonstige Vorschriften, wenn Sie das
Gewdichshaus aufstellen und benutzen.
Erkundigen Sie sich bei den lokalen Beh&rden
nach den geltenden Vorschriften.

6  DE/AT/CH

u Belasten Sie dieses Produkt mit
maximal 20 kg pro Einlegeboden.
Andernfalls k&nnen Verletzungen

und / oder Sachschéden die Folgen sein.

B m Lassen Sie die Reif3-

verschlisse der Gewdchshaustiir immer
gedffnet, wenn sich Personen im Gewdchshaus
befinden, sodass sie es schnell verlassen
kénnen, z. B. wenn ein Feuer ausbricht.

/\ VORSICHT! Versuchen Sie nicht,
mehrere Gewéchshduser zu einem grof3en
Gewdichshaus zusammenzuschlieBen.
Unfallgefahr!

E m Betreten Sie nicht die

Dachfléchen. Sturzgefahr!

B Hinweis! Entfernen Sie Schnee rechtzeitig
vom Gewdchshausdach, um zu verhindern,
dass sich eine geféhrliche Schneemasse
ansammelt. Eine Schneedecke mit einer Dicke
von mehr als 10 cm kann bereits eine Gefahr
darstellen. (Schichten von 36 cm trockenem
Schnee, 10 cm waéssrigem Schnee und
5,5 cm Eis entsprechen einem Gewicht von

ca. 50 kg/m?.)

® Montage

[ Befolgen Sie fir die Montage die in den
Abbildungen 1 bis 6 gezeigten Schritte.

@ Reinigung und Pflege

B Verwenden Sie zur Reinigung und Pflege des
Produkts ein feuchtes, fusselfreies Tuch.

B Lassen Sie alle Teile gut trocknen, bevor Sie
das Produkt lagern. Dies verhindert Schimmel,
Geriiche und Verférbungen.

@ Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen
Materialien, die Sie iber die rtlichen
Recyclingstellen entsorgen kdnnen.

Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten
Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder
Stadtverwaltung.
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Das Produkt und die Verpackungsmaterialien

sind recyclebar und unterliegen einer erweiterten
Herstellerverantwortung. Entsorgen Sie diese
gefrennt, den abgebildeten Verpackungs-
Symbolen folgend, fir eine bessere

Abfallbehandlung.

Das Triman-Logo gilt nur fir Frankreich.

Service

Service Deutschland
Tel.: 08005435111
E-Mail: owim@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0800 292726
E-Mail: owim@lidl.at

@ Service Schweiz

Tel.: 0800562153
E-Mail: owim@lidl.ch

DE/AT/CH
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GREENHOUSE

@® Introduction

We congratulate you on the purchase of

your new product. You have chosen a

high quality product. Familiarise yourself
with the product before using it for the first time. In
addition, please carefully refer to the operating
instructions and the safety advice below. Only use
the product as instructed and only for the indicated
field of application. Keep these instructions in a
safe place. If you pass the product on to anyone
else, please ensure that you also pass on all the
documentation with it.

@® Intended use

This product is intended for outdoor in gardens and
patios. Any use other than that descripted or any
modification of the product is not permissible and
may result in injury and/or damage to the product.
The manufacturer is not liable for damage caused
by improper use. This product is not intended

for commercial use. This product is designed for
private residential use.

'

® Scope of delivery

This product is suitable for private
use with a max. load 20 kg per
layer.

1 Greenhouse
1 Installation and operating instructions

£ 4 x Connector
| B | 30 x Connector
g 6 x Connector
D] 2 x Connector
LE | 4 x Connector
LF |3 x Pole

|G| 3 x Pole

[H] 32 x Cable tie
l 22 x Pole

1) |12 x Pole

|K |24 x Pole
LL|4 x Pole

fec}

GB/IE

22 x Pole

4 x Pole

2 x Pole

8 x Wire shelf

16 x Ground peg
4 x Drawstring

[l=]o]~[o]z]Z]

1 x Greenhouse cover

@® Technical data

Dimensions: approx. 140 x 140 x 200 cm
(WxDxH)
Max. load: 20 kg per layer

A Safety notes

KEEP THIS INSTRUCTION IN A SAFE PLACE!
WHEN PASSING THE PRODUCT ON TO OTHERS,
PLEASE INCLUDE ALL THE DOCUMENTS.

= PN Y2 Risk OF

LOSS OF LIFE OR ACCIDENT TO
INFANT AND CHILDREN!

Never leave children unsupervised with

the packaging material of the product. The

packaging material presents a suffocation

hazard and there is a risk of loss of life from

strangulation

m m Do not leave children

unattended. The product is not a climbing
frame or toy. Make sure that nobody climbs

or leans on the product, particular children.
The product can become unstable and tip. This
may result in injury and/or damage.

B During installation keep children away from the
area in which you are working.

B Make sure the product is only assembly by
competent adults.

B Any use other than that described or any
modification of the product is not permissible
and may result in injury and/or damage to
the product. The manufacturer is not liable for
damage caused by improper use.



/\ CAUTION! Be sure to place the product on

a flat and even surface. Check the stability
before use.

Make sure to the product is fixed on

the ground using ground peg [Q] and
drawstring [R] (see fig. 5-6).

Select a piece of land that is as flat and firm
as possible. Please ensure that the surface
provides a firm hold for the pegs [Q]. Sandy
surfaces reduce the firmness of the pegs [Q] in
the ground.

m m The greenhouse is not a

climbing or play structure. Make sure that
people, especially children, do not climb the
greenhouse. The greenhouse can break or fip
over. Risk of injury!

ACAUTION! RISK OF INJURY! Ensure

that all parts are undamaged and have been
assembled appropriately. Risk of injury exists
if assembled incorrectly. Damaged part can
effect safety and function.

The intactness of all connection points should
be checked regularly, as should the firmness of
the pegs [Q] in the ground.

Protect the product from strong wind and
storms. Place the product in an area that is
sheltered from the wind.

In additional to these safety instructions,
comply with all local building and other
regulations when installing and using the
greenhouse. Ask your local authorities about
the applicable regulations.

u Take care not fo exceed the
@ maximum weight of 20 kg per layer,
otherwise this may result in a risk of

injury or damage to the product.

m m Always leave the zips of the

greenhouse door open when there are people
in the greenhouse so that they can leave
quickly, eg. in the event of a fire.

/\ CAUTION! Do not try fo combine several

greenhouses into one large greenhouse.
Danger of accident!

E m Do not step on roof surfaces!

Risk of falling!

H  Note! Remove snow from greenhouse roof
in time to prevent a dangerous snow load
from building up. A snow height of more than
10 cm can already pose a danger. (Layers
of 36 cm of dry snow, 10 cm of watery snow
and 5.5 c¢m of ice correspond to a weight of
approx. 50kg/m?).

® Assembly

[ Follow the steps shown in figures 1 through 6
for assembly.

@ Cleaning and care

B Use a moist, lint-free cloth to clean and care
for the product.

u  Allow all parts to dry well before storing
the product. This will prevent mold, odors,
corrosion and discoloration.

® Disposal

The packaging is made entirely of recyclable
materials, which you may dispose of at local
recycling facilities.

Contact your local refuse disposal authority for
more details of how to dispose of your worn-out
product.

FR
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The product and packaging materials are
recyclable, subject to extended manufacturer
responsibility. Dispose it separately, following the
illustrated packaging symbols, for better waste
treatment.

The Triman logo is valid in France only.

Service

Service Great Britain
Tel.: 08000569216
E-Mail: owim@lidl.co.uk

Ce>  Service Ireland
Tel.: 1800 200736
E-Mail: owim@lidl.ie

GB/IE



SERRE

@® Introduction

Nous vous félicitons pour l'achat de

votre nouveau produit. Vous avez opté

pour un produit de grande qualité.
Avant la premiére mise en service, vous devez vous
familiariser avec toutes les fonctions du produit.
Veuillez lire attentivement le mode d’emploi
ci-dessous et les consignes de sécurité. N'utilisez le
produit que pour I'usage décrit et les domaines
d’application cités. Conserver ces instructions dans
un lieu sor. Si vous donnez le produit & des tiers,
remettezleur également la totalité des documents.

@ Utilisation conforme aux
prescriptions

Ce produit est une serre destinée & un usage
domestique privé en extérieur dans des jardins et
des cours. Toute autre utilisation ou modification du
produit sont considérées comme non conforme aux
prescriptions et comportent des risques d'accident
importants. Le fabricant n'assume aucune
responsabilité pour des dégéts résultant d’une
utilisation non conforme. Non destiné & un usage
commercial.

'

® Contenu de I'emballage

Ce produit est destiné a un usage
domestique privé avec une charge
maximale de 20 kg par tablefte.

1 Serre
1 Notice de montage et mode d’emploi

@ Description des pieces

£ 4x Raccord enfichable
| B| 30x Raccord enfichable
g 6x Raccord enfichable
|D| 2x Raccord enfichable
L E | 4x Raccord enfichable
| F | 3x Barre
E 3x Barre

10 FR/BE

32x Attaches cable
22x Barre

12x Barre

24x Barre

4x Barre

22x Barre

4x Barre

2x Barre

8x Grille

16x Piquet

4x Cordelette

1x Béche de serre

[el=lol=lolzIz]-I=]-]=]=]

® Données techniques

env. 140 x 140 x 200 cm
(IxPxH)
Charge maximale : 20 kg par tablette

Dimensions :

A Consignes de sécurité

CONSERVEZ TOUTES LES CONSIGNES DE
SECURITE ET INSTRUCTIONS POUR VOUS Y
REPORTER ULTERIEUREMENT | TRANSMETTEZ
TOUS LES DOCUMENTS CONCERNANT LE
PRODUIT LORSQUE VOUS LE DONNEZ A UN
TIERS !

-mu

RISQUE MORTEL ET

D'ACCIDENT POUR LES
NOURRISSONS ET LES ENFANTS !
Prire de ne jamais laisser des enfants sans
surveillance avec des matériaux d’emballage.
Les matériaux d'emballage représentent un
risque d'étouffement. Les enfants sous-estiment
souvent les dangers. Tenez toujours les enfants
hors de la portée des matériaux d'emballage.

E LA UERT AR Ne laissez jamais

des enfants sans surveillance ! Le produit
n'est pas un jeu d'escalade ou un équipement
de jeux ! Veillez & ce que les personnes,

en particulier les enfants, ne montent ou
s'appuient sur le produit. Le produit peut
devenir instable et basculer. Des blessures et/
ou des dégdts matériels peuvent en résulter.



B Durant le montage, maintenez les enfants hors
de la portée de la zone de travail.

B le montage ne doit étre effectué que par un
adulte compétent.

B Une autre utilisation que celle décrite ou une
modification du produit ne sont pas autorisées
et peuvent causer des blessures et/ou des
dégéts au produit. Le fabricant n’assume
aucune responsabilité pour les dommages qui
seront causés par un usage non conforme.

/\ PRUDENCE ! Assurez-vous que le produit est
positionné sur un sol ferme et de niveau. Avant
I'utilisation, vérifiez la stabilité.

B Assurez-vous que le produit est bien fixé au sol
& l'aide des piquets [Q] et des cordelettes [R]
(voirill. 5-6).

B Choisissez une surface aussi plate et ferme
que possible. Veuillez vous assurer que le sol
offre une bonne prise aux piquets [Q]. Les sols
sablonneux réduisent la tenue des piquets [Q].

m LA ERT IR La serre n'est pas

une structure d'escalade ou un terrain de jeu.
Veillez & ce que les personnes, en particulier
les enfants, ne grimpent pas sur la serre. La
serre peut se briser ou basculer. Risque de
blessures |

/\ PRUDENCE ! RISQUE DE BLESSURES !
Vérifiez que toutes les pigces sont en parfait
état et correctement montées. Un montage
inapproprié représente un risque de blessures.
Les piéces endommagées peuvent affecter la
sécurité et le fonctionnement.

B La sireté de tous les raccords et la tenue
des piquets [Q] doivent étre contrélées
régulierement.

B Protégez l'appareil contre le vent fort et la
tempéte. Placez le produit dans un endroit
protégé du vent.

B Qutre ces consignes de sécurité, respectez
aussi toutes les réglementations locales en
matiére de construction et autres dispositions
prescrites lorsque vous installez et utilisez la
serre. Renseignez-vous auprés des autorités
locales sur les réglementations en vigueur.

Ne chargez pas ce produit avec plus
de 20 kg par tablette. Dans le cas

.
contraire, des blessures et/ou des

dégats matériels peuvent en résulter.

B AU RN 30 TR Laissez toujours les

fermetures & glissiére de la porte de la serre
ouvertes lorsque des personnes se trouvent &
I'intérieur de la serre, afin qu'elles puissent la
quitter rapidement, par ex. lors d'un départ
d'incendie.

A PRUDENCE ! N'essayez pas de regrouper
plusieurs serres pour réaliser une seule grande
serre. Risque d'accident !

E AU ERT 01 1 Ne marchez pas sur

les surfaces du toit. Risque de chute |

B Remarque ! Afin d'éviter qu'une masse de
neige dangereuse ne s'accumule sur le toit de
la serre, déblayezle & temps. Une couche de
neige de plus de 10 cm d'épaisseur peut déja
représenter un danger. (Des couches de 36 cm
de neige séche, 10 cm de neige mouillée et
5,5 cm de glace correspondent & un poids
d'env. 50 kg/m?.)

® Montage

[ Pour le montage, suivez les étapes indiquées
sur les illustrations 1 & 6.

® Nettoyage et entretien

B Pour |'entretien et le nettoyage, utilisez
uniquement un chiffon humide non pelucheux.

B Avant de ranger le produit, laissez bien sécher
toutes les piéces. Cela permet d'éviter les
moisissures, les odeurs et les décolorations.

@® Mise au rebut

L'emballage se compose de matiéres recyclables
pouvant étre mises au rebut dans les déchetteries
locales.

Votre mairie ou votre municipalité vous
renseigneront sur les possibilités de mise au rebut
des produits usagés.

FR/BE 11
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Le produit et les matériaux d’emballage sont
recyclables, mettezles au rebut séparément, en
respectant les symboles d’emballage illustrés, pour
un meilleur traitement des déchets.

Le logo Triman n’est valable qu’en France

Service aprés-vente

Service aprés-vente France
Tél: 0800904879
E-Mail: owim@lidl.fr

Service aprés-vente Belgique
Tél.. 080071011
Tél: 80023970 (Luxembourg)
E-Mail: owim@lidl.be
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BROEIKAS

@ Inleiding

Hartelijk gefeliciteerd met de aankoop

van uw nieuwe product. U hebt voor

een hoogwaardig product gekozen.
Macak u voor de eerste ingebruikname vertrouwd
met het product. Lees hiervoor aandachtig de
volgende gebruiksaanwijzing en de
veiligheidsvoorschriften. Gebruik het product alleen
zoals beschreven en voor de aangegeven
toepassingsgebieden. Bewaar deze
gebruiksaanwijzing op een veilige plek. Geef,
wanneer u het product doorgeeft aan derden, ook
alle documenten mee.

® Beoogd gebruik

Het product waar het hier om gaat is een

kas voor het eigen buitengebied. leder ander
gebruik of iedere verandering aan het product
geldt als onreglementair en brengt gevaar voor
ongevallen met zich mee. De fabrikant wijst elke
aansprakelijkheid af voor schade die is ontstaan
door ander gebruik dan het beoogde. Niet
bedoeld voor commercieel gebruik.

'

® Leveringsomvang

Dit product is bedoeld voor
privégebruik met een maximale
belasting van 20 kg per inlegplank.

1 Kas
1 Montage- en gebruiksaanwijzing

® Onderdelenbeschrijving

z 4x Connector
1 30x Connector
LC | 6x Connector
D | 2x Connector
| E | 4x Connector
i 3x Stang
|G| 3x Stang

32x Kabelbinder
22x Stang

12x Stang

24x Stang

4x Stang

22x Stang

4x Stang

2x Stang

8x Rooster

16x Grondpen
4x Draad

1x Kasafdekking

[el=lol=lolzIz]-I=]-]=]=]

ca. 140 x 140 x 200 cm
(BxDxH)

Max. belasting: 20 kg per inlegplank

A Veiligheidstips

BEWAAR ALLE VEILIGHEIDSTIPS EN AANWIJ-
ZINGEN VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK! ALS
U HET PRODUCT AAN EEN DERDE DOOR-
GEEFT, OVERHANDIG DAN OOK ALLE HIERBIJ
BEHORENDE DOCUMENTATIE!

n Al WAARSCHUWING!

LEVENSGEVAAR EN GEVAAR

VOOR ONGEVALLEN VOOR
(KLEINE) KINDEREN! Laat kinderen nooit
zonder toezicht achter met het
verpakkingsmateriaal. Gevaar voor verstikking
door het verpakkingsmateriaal. Kinderen
onderschatten gevaren vaak. Houd kinderen
altijd vit de buurt van verpakkingsmateriaal.

m WAARSCHUWING! JEEIEEEN
nooit zonder toezicht! Het product is geen
klimrek of speelgoed! Zorg ervoor dat
personen, in het bijzonder kinderen, niet
op het product gaan staan of zich daaraan
optrekken. Het product kan omvallen.
Verwondingen en/of beschadigingen kunnen
hier het gevolg van zijn.
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B Houd tijdens de montage kinderen uit de buurt
van de werkplek.

B De montage mag alleen door een vakkundige
volwassene worden uitgevoerd.

B Elk ander dan het beschreven gebruik of een
verandering aan het product is niet toegestaan
en kan leiden tot verwondingen en/of
schade aan het product. De fabrikant is niet
verantwoordelijk voor schade ontstaan door
onjuist gebruik.

/\ VOORZICHTIG! Zorg ervoor dat het
product op een vaste, horizontale ondergrond
staat. Controleer de stabiliteit voor het gebruik.

B Controleer of het product op de ondergrond
is bevestigd met de grondpennen [Q] en de
draden E (zie afb. 5-6).

B Kies een zo vlak en vast mogelijk oppervlak.
Zorg ervoor dat de ondergrond een vast
houvast voor de grondpennen [Q] biedt. Een
zanderige ondergrond vermindert het houvast
van de grondpennen [Q].

N YL De kas is geen

klimrek of speelgoed. Zorg ervoor dat
personen, in het bijzonder kinderen, niet op de
kas klimmen. De kas kan daardoor breken of
omvallen. Verwondingsgevaarl

/\ VOORZICHTIG!
VERWONDINGSGEVAAR! Zorg ervoor
dat alle onderdelen intact zijn en deskundig
zijn geinstalleerd. Bij ondeskundige montage
bestaat er gevaar voor verwondingen.
Beschadigde delen kunnen de veiligheid en de
werking beinvloeden.

B De integriteit van alle verbindingsplaatsen en
het houvast van de grondpennen [Q] moeten
regelmatig worden gecontroleerd.

B Bescherm het product tegen krachtige wind en
storm. Plaats het product op een plek die tegen
de wind is beschermd.

B Volg in aanvulling op deze veiligheidstips
ook alle lokale bouwvoorschriften en andere
voorschriften, als u de kas opstelt en gebruikt.
Informeer bij de lokale autoriteiten naar de van
kracht zijnde voorschriften.

14 NL/BE

Belast het product met maximaal
20 kg per inlegplank. Anders kunnen
verwondingen en/of beschadigingen

.
het gevolg zijn.

N EZY XLV Laat de ritsluitingen

van de kasdeur altiid geopend als personen
zich binnen de kas bevinden, zodat ze deze
snel kunnen verlaten, bijvoorbeeld bij het
vitbreken van brand.

/\ VOORZICHTIG! Probeer niet om meerdere
kassen te combineren fot één grote kas.
Gevaar voor ongelukken!

N FZYXRLIIIIT Goa niet op de

dakvlakken staan. Gevaar voor vallen!

B Tip! Verwijder sneeuw tijdig van het dak
van de kas om te voorkomen dat zich een
gevaarlijke sneeuwmassa ophoopt. Een
sneeuwdek met een dikte van meer dan
10 cm kan reeds een gevaar vormen. (Lagen
van 36 cm droge sneeuw, 10 cm natte
sneeuw en 5,5 cm ijs vormen een gewicht van

ca. 50 kg/m?.)

@® Montage

1 Volg voor de montage de in de afbeeldingen
1 tot 6 weergegeven stappen.

® Schoonmaken en onderhoud

B Gebruik voor schoonmaken en onderhoud van
het product een vochtige, pluisvrije doek.

B Laat alle onderdelen goed drogen voordat u
het product opbergt. Dat voorkomt schimmel,
geuren en verkleuringen.

® Afvoer

De verpakking bestaat it milieuvriendelijke
grondstoffen die u via de plaatselijke
recyclingcontainers kunt afvoeren.

Informatie over de mogelijkheden om het
vitgediende product na gebruik te verwijderen,
verstrekt uw gemeentelijke overheid.
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Het product en de verpakkingsmaterialen zijn
recyclebaar en vallen onder de vitgebreide
fabrikant-verantwoordelijkheid. Voor een

betere afvalverwerking dient u het apart weg te
gooien volgens de afgebeelde symbolen op de
verpakking.

Het Triman-logo geldt alleen voor Frankrijk.

Service
@D  Service Nederland
Tel.: 08000225537
E-Mail: owim@lidl.nl
Service Belgié
Tel.: 080071011
Tel.: 80023970 (Luxemburg)
E-Mail: owim@lidl.be

NL/BE 15



SZKLARNIA

® Wstep

Gratulujemy Panstwu zakupu nowego

produktu. Zdecydowali sie Panstwo na

zakup produktu najwyzszej jakosci.
Przed uruchomieniem urzqdzenia po raz pierwszy
zapoznaj sig z nim. W tym celu przeczytqj
uwaznie ponizszq instrukcje obstugi oraz
wskazéwki dotyczqce bezpieczenstwa. Produkt
nalezy uzytkowad w sposéb tu opisany i zgodnie z
okre$lonym zakresem zastosowania. Nalezy
przechowywac te instrukcje w bezpiecznym
miejscu. Przekazujgc produkt innej osobie, nalezy
réwniez przekazaé wszystkie dokumenty.

® Uzytkowanie zgodne z
przeznaczeniem

Produkt ten to szklarnia do stosowania na zewnqtrz
w ogrodach oraz na patio. Kazde inne uzycie lub
modyfikacja produktu jest uwazane za niewtasciwe
i wigze sie z ryzykiem znaczgco wypadkéw.
Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody
powstate w wyniku uzycia produktu niezgodnie z
jego przeznaczeniem. Nie jest przeznaczony do
uzytku komercyjnego.

'

® Zakres dostawy

Produkt jest przeznaczony do uzytku
prywatnego, przy maksymalnym
obcigzeniu 20 kg na poziom.

1 Szklarnia
1 Instrukcja montazu i obstugi

® Opis czesci

4Ax Ztqcze
30x Ztgcze
6x Zigcze
2x Ztgcze
4x Ztgcze
3x Drgzek
3x Drgzek

QIx[m[clo]=]>]

32x Opaska do kabli
22x Drgzek

12x Drgzek

24x Drgzek

4x Drgzek

22x Drqzek

4x Drqgzek

2x Drgzek

8x Kratka do gleby
16x Element do mocowania w podfozu
4x lina

1x Ostona do szklarni

[el=lol=lolzIz]-I=]-]=]=]

@® Dane techniczne

ok. 140 x 140 x 200 c¢m
(szer. x gr. x wys.)
Maks. obcigzenie: 20 kg na poziom

Wymiary:

A Instrukcje bezpieczenstwa

ZACHOWAC WSZYSTKIE INSTRUKCJE |
WSKAZOWKI DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
DO PRZYSZtEGO WGLADU! W PRZYPADKU
PRZEKAZYWANIA PRODUKTU OSOBOM
TRZECIM NALEZY DOtACZAC DO NIEGO
CAtA DOKUMENTACJE!

L LA] OSTRZEZENIE!]
ZAGROZENIE ZYCIA |
NIEBEZPIECZENSTWO

WYPADKU DLA MALYCH DZIECI |
NIEMOWLAT! Nigdy nie pozostawiad
matych dzieci bez nadzoru w poblizu
materiatéw pakunkowych. Istnieje ryzyko
uduszenia spowodowanego materiatami
pakunkowymi. Dzieci czegsto lekcewazq
zagrozenia. Dzieci nalezy zawsze trzymaé z
dala od materiatéw pakunkowych.

VN EERLYTFIENTE Nie pozostowia drieci

bez opiekil Produkt nie jest urzqdzeniem

do wspinaczki lub zabawy! Dopilnowaé,
aby ludzie, a szczegélnie dzieci, nie staty

na produkcie ani nie podciggaty sie na

nim, poniewaz wtedy produkt mégtby sie
przewrécié. Skutkiem mogq byé obrazenia i/
lub uszkodzenia.



B Podczas montazu dzieci nalezy trzymaé z
dala od obszaru roboczego.

B Montaz moze byé przeprowadzony tylko
przez osoby doroste o odpowiednich
kompetencijach.

B Zastosowania oraz modyfikacje produktu w

sposéb inny niz tu opisane sq niedozwolone

i mogq stad sie przyczynqg obrazer i/lub
uszkodzen produktu. Producent nie ponosi

odpowiedzialnosci za szkody spowodowane

niewtasciwym uzytkowaniem.
A OSTROZNIE! Upewniad sie, ze produkt

umieszczony jest na twardym, réwnym
podfozu. Przed uzyciem nalezy sprawdzi¢
stabilno$¢ produktu.

B Poza instrukcjami bezpieczenstwa nalezy

przestrzegad wszystkich miejscowych
przepiséw budowlanych oraz wszelkich
pozostatych przepiséw obowigzujgcych
podczas rozstawiania i uzywania szklarni. Aby
uzyskaé informacje na temat obowigzujgcych
przepiséw, nalezy skontaktowaé sig z
lokalnymi wiadzami.

Nie obcigzaé produktu bardziej niz
20 kg na poziom. W przeciwnym
razie produkt moze spowodowad

obrazenia ciata i/lub uszkodzenia mienia.

m m W szklarni nalezy zawsze

zostawi¢ otwarte zamki na wypadek, gdyby
ludzie chcieli z niej szybko wyij$¢ w przypadku

/\ OSTROZNIE! RYZYKO OBRAZEN!

Upewni¢ sie, ze produkt zostat odpowiednio
przymocowany do podtoza za pomocq
elementéw do mocowania w podtozu [Q] i
lin [R] (patrz rys. 5-6).

Wybraé najbardziej ptaskg i solidng ze
wszystkich dostepnych powierzchni. Upewnié
sie, ze grunt jest wystarczajgco wytrzymaty
na elementy mocowane w podiozu [Q]. Na
powierzchniach piaszczystych elementy
mocowane w podtozu [Q] majq zmniejszong
przyczepnosc.

m m Szklarnia nie jest obiektem

do wspinaczki ani zabawy. Dopilnowaé, aby
ludzie, a szczegélnie dzieci, nie wspinaty sig
na szklarnie. Szklarnia moze ulec przebiciu
lub przewréceniu. Ryzyko obrazen!

.

Upewni¢ sie, czy wszystkie czesci sq
nieuszkodzone i prawidtowo zamontowane.
W przypadku nieprawidtowego montazu
wystepuje niebezpieczehstwo odniesienia
obrazen. Uszkodzone czeéci mogq

wplyngé negatywnie na bezpieczenstwo i
funkcjonowanie produktu.

Nalezy regularnie sprawdzaé wszystkie
potgczenia oraz wytrzymatosé elementéw do
mocowania w podtozu [Q].

Chroni¢ produkt przed silnym wiatrem i burzq.
Produkt nalezy umiesci¢ w miejscu ostonietym
przed wiatrem.

pozaru.

/\ OSTROZNIE! Nie fqczy¢ kilku
mniejszych szklarni w jedng duzq szklarnie.
Niebezpieczenstwo wypadku!

m m Nie wchodzié na

powierzchnie dachéw. Niebezpieczenstwo
upadku!

® Rada! Z dachu szklarni nalezy usungé
$nieg, aby zapobiec nagromadzeniu sie
niebezpiecznej masy $niegu. Pokrywa $niezna
powyzej 10 cm moze stanowié zagrozenie.
(Warstwy powyzej 36 cm suchego $niegu,
10 cm mokrego éniegu i 5,5 cm pokrywy
lodowej mogq osiggnqé mase ok. 50 kg/m?)

® Montaz

0 W celu montazu postgpowaé zgodnie z
krokami pokazanymi na rysunku od 1 do 6.

® Czyszczenie i konserwacja

B Do czyszczenia i konserwacji uzywad
wilgotnej, niestrzepiqcej sig szmatki.

B Przed odtozeniem produktu do
przechowywania nalezy go odpowiednio
wysuszyé. Zapobiega to tworzeniu sig plesni,
zapachéw i przebarwien.

PL



@ Utylizacja

Opakowanie wykonane jest z materiatéw
przyjaznych dla $rodowiska, ktére mozna
przekazaé do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcéw widrnych.

Informaciji na temat mozliwosci utylizacji
wyeksploatowanego produktu udziela urzqd
gminy lub miasta.

(RLORS)

Produkt i materiat opakowania nadajq sie do
ponownego przetworzenia, oraz pod warunkiem
rozszerzenia odpowiedzialnoéci producenta. Aby
zapewni¢ lepszq utylizacje odpaddw, wyrzucaij je
oddzielnie, zgodnie z ilustrowanymi symbolami na
opakowaniu.

Logo Triman jest wazne tylko dla Francji.
Serwis

Serwis Polska
Tel.: 008004911946
E-Mail: owim@lidl.pl
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SKLENIK

©® Uvod

Blahoptejeme Véam ke koupi nového

vyrobku. Rozhodli jste se pro kvalitni

vyrobek. Pfed prvnim uvedenim do
provozu se seznamte s vyrobkem. K tomu si
pozorné preététe ndsledujici ndvod k obsluze a
bezpeénostni pokyny. PouZivejte vyrobek jen

popsanym zpdsobem a pouze pro uvedené oblasti

pouziti. Uschoveite si tento ndvod na bezpe&ném
mist&. Viechny podklady vydeite pfi preddni
vyrobku i tfeti osobé.

@® Pouziti ke stanovenému ucelu

U tohoto vyrobku se jednd o sklenik pro soukromé
venkovni pouziti v zahraddch a vnitfnich dvorech.

Jakékoli jiné pouZiti nebo zména vyrobku jsou
povazovany, Ze nejsou v souladu z uréenim a
nesou znaéné riziko nehody. Vyrobce nenese
z&dnou odpovédnost za skody zpdsobené
nespravnym pouzitim. Neni uréeno pro komer&ni
pouZziti.

'
® Rozsah dodavky

1 Sklenik
1 Ndvod k montézi a obsluze

Tento vyrobek je vhodny pro
soukromé pouziti s max. zatizenim
20 kg na polici.

[A] 4x Konektor
[B] 30x Konektor
[C] 6x Konektor
E 2x Konektor
LE | 4x Konektor
LF|3xTy¢

1G] 3x Ty¢

|H]| 32x Kabelova vézaci paska
[1]22x Tye

[J] 12x Tye

LK | 24x Ty¢
LL|4x Ty

22x Ty¢

4x Tyé

2x Ty¢

8x Mfizka

16x Zemni jehla
4x Lano

1x Kryt skleniku

[l=]o]~[o]z]Z]

® Technické udaje

Rozméry: cca 140 x 140 x 200 cm
(SxDxV)
Maximdlni zatizeni: 20 kg na polici

A Bezpecnostni pokyny

USCHOVEJTE VSECHNY BEZPECNOSTNI
POKYNY A UPOZORNEN{ PRO MOZNE
BUDOUCI POUZITI! PRILOZTE TAKE VSECH-
NY PODKLADY PRI ODEVZDANI{ VYROBKU
TRETIM OSOBAM!

n [A] VAROVANI! 315 4034]

SMRTI A NEHOD PRO

BATOLATA A DETI!
Nikdy nenecheijte déti bez dozoru s obalovym
materidlem. Existuje nebezpedi uduseni
obalovym materiglem. Déti &asto podceni
nebezpedi. Vzdy udrzujte obalovy materidl
mimo dosah déti.

m VAROVANI! Nenechdvejte d&ti bez

dozoru! Tento vyrobek neni zafizeni na
$plhdni nebo na hranil Zaijistéte, aby lidé,
zejména déti, na vyrobku nestdli ani se na
néj nevytahovali. Vyrobek se moze prevrdtit.
Ndasledkem mohou byt zranéni a/nebo
hmotné skody.

B B&hem instalace udrzujte déti v bezpecné
vzddlenosti od pracoviité.

B Montdz se smi instalovat pouze odborné
zdatny dospély ¢lovék.

B Jakékoliv jiné pouziti, nez bylo popsdano vyse,
nebo zmé&na vyrobku neni povoleno a mize
vést k osobnimu zranéni a/nebo poskozeni
vyrobku. Vyrobce nerugi za skody, které
vzniknou neodbornym pouZivanim.

Ccz



/\ OPATRNE! Zajistéte, aby vyrobek stdl

na pevné a rovné podlozce. Pfed pouZitim
zkontrolujte stabilitu.

Ujistéte se, Ze je vyrobek upevnén na podlozce
pomoci zemnich jehel [Q] a lan [R] (viz obr.
5-6).

Vyberte povrch, ktery je co nejrovnéj3i a
nejpevnéjsi. Ujistéte se, Ze podklad zajistuje
pevné uchyceni zemnich jehel [Q]. Piscité
podklady snizuj pfilnavost zemnich jehel [Q].

m \Z.CIYZXM Sklenik neni prolézacka ani

détské hristé. Zaijistéte, aby na sklenik nesplhali
lidé, zejména déti. Sklenik se mize prolomit
nebo prevrdtit. Nebezpedi poranénil

/\ OPATRNE! NEBEZPECi PORANENI!

Zajistéte, aby byly viechny ¢asti neposkozené
a odborné namontované. Pfi neodborné
montazi existuje nebezpedi zranéni. Poskozené
&ésti mohou ovlivnit bezpe&nost a funkci.
Pravidelné kontrolujte neporuenost viech
spoj0 a drzeni zemnich jehel [Q]

Chrarite vyrobek pred silnym vétrem a boufi.
Postavte vyrobek na plochu chrénénou pred
vétrem.

Kromé t&chto bezpeénostnich pokynd
dodrzujte pfi instalaci a pouzivani skleniku
viechny mistni stavebni pfedpisy a dal3i
predpisy. Informuijte se u mistnich 6fadd o
platnych pfedpisech.

u Tento vyrobek zatézte maximalné
20 kg na polici. Jinak mohou byt
disledkem poranéni a/nebo

poskozeni.

PN RZXLSZTH kdys se lidé nachazeii ve

skleniku, nechte oteviené zipy ve dvefich ve
skleniku, aby ho mohli rychle opustit, napfiklad
kdyz dojde k pozéru.

/\ OPATRNE! Nepokouseite se slougit ngkolik

sklenikd do jednoho velkého skleniku.
Nebezpedi drazul

m N2 L) XSTH Nevstupuite na plochy stiech.

Nebezpedi padu!

20 Cz

B Upozornéni! Véas odstrafite snih ze
sklenikové stfechy, aby se zabranilo
nebezpecnému nahromadéni snéhu.
Snéhovéd pokryvka o tloudfce vét3i nez 10 cm
mdzZe jiz predstavovat nebezpedi. (Vrstvy
36 cm suchého snéhu, 10 cm vodnatého
snéhu a 5,5 cm ledu odpovidaji hmotnosti
cca 50 kg/m?)

® Montaz

[ PFi montdzi postupuijte podle krok uvedenych
na obrazcich 1 az 6.

® Cisténi a péée

B Pro &isténi a pédi o vyrobek pouZivejte vihky
utérku nepouit&jici vldkna.

B Nechte viechny &asti dobie uschnout, nez
vyrobek uskladnite. To zabrafiuje plisnim,
zé&pachu a zabarvenim.

® Zlikvidovani

Obal se sklada z ekologickych materidld, které
mozete zlikvidovat prostfednictvim mistnich sbéren
recyklovatelnych materidld.

O moznostech likvidace vyslouzZilych zafizeni se
informujte u spravy vadi obce nebo mésta.

FR
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Vyrobek a obalové materidly jsou recyklovatelné
a podléhaiji roziifené odpovédnosti vyrobce. Pro
lep3i zpracovani odpadu jej likvidujte oddé&lens
podle vyobrazenych symbold na obalu.

Logo Triman plati jen pro Francii.
Servis
(@ Servis Ceska republika
Tel: 800600632
E-Mail: owim@lidl.cz



SKLENIK

©® Uvod

BlahozZeldme Vam ku kipe Vasho nového

vyrobku. Képou ste sa rozhodli pre

vysoko kvalitny produkt. Pred prvym
uvedenim do prevédzky sa oboznémte s vyrobkom.
Za tymto G&elom si pozorne precitajte nasledujici
ndvod na obsluhu a bezpeénostné pokyny. Vyrobok
pouzivaijte iba v slade s popisom a v uvedenych
oblastiach pouZivania. Tento ndvod uschovaite na
bezpe&nom mieste. Ak vyrobok odovzddte dalej
osobe, prilozte k nemu aj vietky podklady.

@® Pouzitie v sulade s uréenim

Tento produkt je sklenik uréeny na stkromné
pouzitie v exteriéri, ako si zahrady a vnitorné
dvory. Akékolvek iné pouZitie alebo zmena
produktu sa povaZuje za pouZzitie v rozpore s
uréenim a hrozi pri tom zévazné nebezpedenstvo
nehdd. Vyrobca nepreberd Ziadnu zodpovednost
za ¥kody vzniknuté v désledku pouzivania v
rozpore s uréenim. Produkt nie je uréeny na
komer&né Geely.

'
® Rozsah dodavky
1 Sklenik

1 Névod na montdz a pouZivanie

Tento produkt je uréeny na skromné
pouzitie s max. zafazenim 20 kg na
jedno poschodie.

z 4x Konektor
E 30x Konektor
g 6x Konektor
|D | 2x Konektor
L E | 4x Konektor
LF|3xTyc¢

1G] 3x Ty¢

|H| 32x Sfahovacia paska
[1]22x Tye

LJ | 12x Ty¢

K| 24x Ty¢
LL|4x Ty

22x Ty¢

4x Tyé

2x Ty¢

8x Mriezka

16x Kolik

4x Povraz

1x Kryt na sklenik

[l=]o]~[o]z]Z]

® Technické udaje

pribl. 140 x 140 x 200 cm
(SxHxV)
20 kg na jedno poschodie

Rozmery:

Max. zatazenie:

Bezpecnostné
upozornenia

USCHOVAJTE SI VSETKY BEZPECNOSTNE
UPOZORNENIA A POKYNY PRE MOZNE
BUDUCE POUZITIE! PRI ODOVZDAVANI PRO-
DUKTU TRETIM OSOBAM ODOVZDAIJTE AJ
VSETKY DOKUMENTY!

n [A] VYSTRAHA!

NEBEZPECENSTVO

OHROZENIA ZIVOTA A
NEBEZPECENSTVO NEHODY PRE
BATOLATA A DETI! Nikdy nenechévajte defi
bez dozoru s obalovym materidglom. Existuje
nebezpecenstvo udusenia obalovym
materidlom. Deti &asto podcefiujo
nebezpelenstvd. Deti drzte vzdy dalej od
obalového materidlu.

E VYSTRAHA! P nenechdvaite bez

dozoru! Produkt nie je uréeny na lezenie alebo
hranie! Uistite sa, aby osoby, najmé deti, na
produkte nestdli ani naf neliezli. Produkt sa
mdze prevrdtif. MdZe to maf za ndsledok
poranenie a/alebo poskodenie.

B Polas montdze drzte deti mimo pracovného
priestoru.

B Produkt smie montovaf len skisend dospeld
osoba.

B |né pouzitie, neZ je opisané vyssie, alebo
Uprava produktu si nepripustné a mézu
viest k poraneniam a/alebo k podkodeniam
produktu. Vyrobca nepreberd zdruku za dkody
spdsobené nespravnym pouzivanim.
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/\ POZOR! Uistite sa, e produkt stojf na
pevnom a rovnom podklade. Pred pouzitim
skontrolujte stabilitu.

m  Uistite sa, ze podklad je na povrchu upevneny
kolikmi [Q] a povrazmi [R] (pozri obr. 5-6).

B Zvolte &o najrovneijdiv a najpevnejsiv plochu.
Uistite sa, Ze koliky [Q] budi v podklade pevne
drzat. Piesoénaté povrchy znizujd stabilitu

kolikov [Q].

m VAELLYRTYY Sklenik neslozi na lezenie ani
ako ihrisko. Zaistite, aby osoby, najmé deti, na
sklenik neliezli. Sklenik sa méze zlomit alebo
prevrdtit. Nebezpe&enstvo poranenial

/\ POZOR! NEBEZPECENSTVO
PORANENIA! Uistite sa, Ze vietky diely
s0 neposkodené a sprdvne namontované.

V pripade neodbornej montéze hrozi
nebezpelenstvo poranenia. Poskodené diely
mdzu ovplyvnit bezpe&nost a funk&nost.

B Pravidelne kontrolujte neporu3enost vietkych
skrutkovych spojov aj pevnost kolikov [Q].

B Produkt chrdfite pred silnym vetrom a borkami.
Produkt poloZte na miesto chrénené pred
vetrom.

B Okrem tychto bezpe&nostnych upozorneni
dodrzujte pri stavbe a pouzivani sklenika
aj vietky miestne stavebné predpisy a iné
predpisy. O platnych predpisoch sa informujte

na miestnych dradoch.
hmotnostou 20 kg na jedno

.
poschodie. Inak to méze maf za

ndsledok poranenie a/alebo poskodenie.

m WARLLLGTY Ked sa v skleniku nachadzaio

osoby, zips dveri na skleniku nechdavaijte vzdy
otvoreny, aby ho osoby vedeli napr. v pripade
poziaru rychlo opustif.

/\ POZOR! Nepokisaijte sa spojit viac

Produkt zafaZujte maximélnou

Nebezpe&enstvo nehody!

m VYSTRAHA! Nevstupuijte na strechu.

Nebezpe&enstvo padul
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B Upozornenie! Sneh zo strechy
sklenika odstrante vzdy véas, aby sa tam
nenahromadila nebezpecnd kopa snehu.
Vrstva snehu s hribkou vé&sou ako 10 cm uz
mbze predstavovaf nebezpelenstvo. (Vrstvy
suchého snehu hrubé 36 cm, 10 cm mokrého
snehu a 5,5 cm [adu zodpovedaji hmotnosti
pribl. 50 kg/m?.)

® Montaz

O Pri montdzi dodrzujte kroky zndzornené na
obrazkoch 1 az 6.

® Cistenie a starostlivost

B Na &istenie a starostlivost o produkt pouzZivajte
vlhké handru bez chlpov.

B Pred tym, ako produkt uskladnite, vietky Easti
nechaijte dobre uschnif. Zabrénite tak vzniku
plesni, zapachu a sfarbenia.

@ Likvidacia
Obal pozostdva z ekologickych materidlov, ktoré

mézete odovzdat na miestnych recyklagnych
zbernych miestach.

O moznostiach likvidécie opotrebovaného vyrobku
sa mézete informovaf na Vadej obecnej alebo
mestske| sprave.

FR

NERS)

Produkt a obalové materidly si recyklovatelné

a podliehaiji rozirenej zodpovednosti vyrobcu.
Kvéli lepiemu spracovaniv odpadu ho zlikvidujte
oddelene podla zobrazenych symbolov na obale.

Triman-Logo plati iba pre Francizsko.

Servis

GK  Servis Slovensko
Tel.: 0800 008158
E-posta: owim@lidl.sk



INVERNADERO

® Introduccidn

Enhorabuena por la adquisicién de su

nuevo producto. Ha elegido un

producto de alta calidad. Familiaricese
con el producto antes de la primera puesta en
funcionamiento. Lea detenidamente el siguiente
manual de instrucciones y las indicaciones de
seguridad. Utilice el producto Gnicamente como se
describe a continuacién y para las aplicaciones
indicadas. Guarde estas instrucciones en un lugar
seguro. En caso de transferir el producto a
terceros, entregue también todos los documentos
correspondientes.

® Uso previsto

Este producto es un invernadero destinado al

uso privado en exteriores en jardines y patios.
Cualquier otro uso o modificacién del producto se
consideran contrarios al uso previsto y conllevan
importantes riesgos de accidente. El fabricante

no asume ninguna responsabilidad por los dafos
resultantes de un uso inadecuado. No estd
disefiado para al uso comercial.

'

® Volumen de suministro

Este producto es adecuado para el
uso privado con una carga maxima
de 20 kg por estante.

1 Invernadero
1 Manual de instrucciones e indicaciones para el
montaje

£ 4x Conector
LB | 30x Conector
LC | 6x Conector
|D| 2x Conector
E 4x Conector
[F] 3x Varilla

|G| 3x Varilla

32x Brida para cables
22x Varilla

12x Varilla

24x Varilla

4x Varilla

22x Varilla

4x Varilla

2x Varilla

8x Rejilla

16x Estaca

4x Cuerda

1x Cubierta del invernadero

[el=lol=lolzIz]-I=]-]=]=]

@® Datos técnicos

Dimensiones: aprox. 140 x 140 x 200 cm
(An. x Pr. x Al.)

Carga mdx.: 20 kg por estante

A Indicaciones de seguridad

iCONSERVE TODAS LAS INSTRUCCIONES E
INDICACIONES DE SEGURIDAD PARA UN
FUTURO USO! ENTREGUE TODA LA DOCU-
MENTACION SI TRANSFIERE EL PRODUCTO A
TERCEROS!

n [A] ;ADVERTENCIA!

iPELIGRO DE MUERTE O

ACCIDENTES PARA BEBES Y
NINOS! Nunca deje a los nifios solos con el
material de embalaje. Existe peligro de asfixia
con el material de embalaje. Los nifios a
menudo subestiman los peligros. Mantenga
siempre alejados a los nifios del material de
embalaije.

N ST iNo deie a los

nifios sin supervisién! jEl producto no es
ninguna estructura para escalar o ningdn
juguete! Asegirese de que ninguna persona,
especialmente los nifios, se suba o escale

el producto. El producto puede volcar.

Esto puede provocar lesiones y/o dafios
materiales.
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B Mantenga a los nifios lejos del lugar de
trabajo durante el montaije.

B El montaje Unicamente podrd llevarlo a cabo
una persona adulta competente.

B No estd permitido usar el producto de forma
distinta a la descrita o modificarlo, ya que
esto puede provocar lesiones y/o dafios al
producto. El fabricante no se responsabiliza de
los dafios causados por un uso inadecuado.

/\ iCUIDADO! Asegirese de que el producto
estd colocado sobre una superficie firme y
nivelada. Compruebe la estabilidad antes de
usarlo.

B Asegirese de que el producto estd
fijlado al suelo con las estacas [Q] y las
cuerdas @ (véanse las fig. 5-6).

B Elija una superficie lo més plana y firme
posible. Asegurese de que el suelo permita
clavar firmemente las estacas [Q]. Los
sustratos arenosos reducen la sujecién de las

estacas @
[A] ;ADVERTENCIA! [FE S

es un parque infantil ni una estructura para
escaladas. Asegirese de que ninguna
persona, especialmente los nifios, se suba al
invernadero. El invernadero puede romperse o
caerse. jPeligro de lesiones!

A iCUIDADO! ;PELIGRO DE LESIONES!
Asegurese de que ninguna pieza esté
dafada y de que todas estén montadas
adecuadamente. Existe peligro de lesiones
por montaje incorrecto. Las piezas dafiadas
pueden afectar negativamente a la seguridad
y al correcto funcionamiento.

B Debe comprobarse regularmente la integridad
de todas las uniones, asi como la correcta
sujecién de las estacas [Q].

B Proteja el producto de los vientos fuertes y las
tormentas. Coloque el producto en un lugar
protegido del viento.

B Al montar y utilizar el invernadero, ademds de
estas indicaciones de seguridad, respete todos
los cédigos de construccién locales y demas
normativas. Consulte la normativa aplicable
con las autoridades locales.
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No cargue més de 20 kg por
estante en este producto. Puede

.
provocar lesiones y/o dafios

materiales si carga mdés peso en los estantes.

B H.0A AN V.Y Deje siempre abiertas

las cremalleras de la puerta del invernadero
cuando haya personas en su interior para que
puedan salir rGpidamente, si se produce un
incendio, por ejemplo.

A iCUIDADO! No intente combinar varios
invernaderos para formar uno grande. jPeligro
de accidente!

m UM LU AN AV No pise las superficies

del techo. jRiesgo de caidal

H  iNota! Retire oportunamente la nieve
del techo del invernadero para evitar la
acumulacién de una masa peligrosa de nieve.
Una capa de nieve con un grosor de mds
de 10 cm puede suponer ya un peligro. (Las
capas de 36 cm de nieve seca, 10 cm de
nieve acuosa y 5,5 cm de hielo corresponden
a un peso de aprox. 50 kg/m?.)

® Montaje

[ Siga los pasos ilustrados en las figuras 1 al 6
para el montaije.

@ Limpieza y cuidado

B Utilice un pafio humedecido y sin pelusas para
la limpieza y el cuidado del producto.

B Deje que todas las piezas se sequen
completamente antes de guardar el producto.
Esto evita el moho, los olores desagradables y
las decoloraciones.

- s
@ Eliminacién
El embalaje estd compuesto por materiales no

contaminantes que pueden ser desechados en el
centro de reciclaje local.

Para obtener informacién sobre las posibilidades
de desecho del producto al final de su vida util,
acuda a la administracién de su comunidad o
civdad.
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El producto y el material de embalaje son
reciclables, bajo la responsabilidad ampliada
del fabricante. Deséchelo por separado para un
mejor tratamiento de los residuos, siguiendo los
simbolos ilustrados en el embalaije.

El logotipo Triman se aplica solo para Francia.

Asistencia

(8 Asistencia en Espaiia
Tel.. 900984948
E-Mail: owim@lidl.es
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DRIVHUS

©® Indledning

Hierteligt tillykke med kebet af deres nye

produkt. Du har besluttet dig for et

produkt af hgj kvalitet. Gar Dem
fortrolig med apparatet inden farste ibrugtagning.
Lees derfor den efterfalgende brugsvejledning og
sikkerhedsanvisningerne omhyggeligt. Brug kun
produktet som beskrevet og kun til de angivne
anvendelsesomréder. Opbevar denne vejlledning
pd et sikkert sted. Hvis De giver produktet videre fil
andre, skal alle dokumenter falge med.

@ Forskriftsmaessig anvendelse

Dette produkt er et drivhus fil privat udenders
brug i haver og gé&rdhaver. Enhver anden brug
eller eendring of produktet gaelder som ikke-
forskriftsmaessig og udger en betydelig risiko
for ulykker. For skader, som er opstdet p& grund
af anvendelse mod bestemmelserne, giver
producenten ingen garanti. Ikke beregnet fil
erhvervsmaessig brug.

'

® Leveringsomfang

Produktet er beregnet fil privat brug
med en maks. belastning p& 20 kg
pr. hylde.

1 Drivhus
1 Monterings- og betjeningsvejledning

[A] 4x Stikforbindelse
[B] 30x Stikforbindelse
[C] 6x Stikforbindelse
E 2x Stikforbindelse
LE | 4x Stikforbindelse
LF | 3x Stang

|G| 3x Stang

E 32x Kabelstrip
[1]22x Stang

l 12x Stang

| K| 24x Stang

| L | 4x Stang
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22x Stang

4x Stang

2x Stang

8x Rist

16x Jordspyd

4x Reb

1x Drivhusafdaekning

[l=]o]~[o]z]Z]

@® Tekniske data

&l ca. 140 x 140 x 200 cm
(BxDxH)
Maks. belastning: 20 kg pr. hylde

<
a

A Sikkerhedsanvisninger

GEM ALLE SIKKERHEDS- OG BRUGSANVIS-
NINGER TIL SENERE ANVENDELSE! HVIS DU
OVERLADER PRODUKTET TIL TREDJEPART,
SKAL DU MEDLEVERE ALLE DOKUMENTER!

n N EXYZXCH M FARE FOR

D@DSFALD OG ULYKKER FOR
SMA BGRN OG SPADBZRN!
Born mé& aldrig vaere alene med emballagen
uden opsyn. Emballagematerialet udger
risiko for kvaelning. Barn undervurderer ofte
faresituationer. Hold altid emballagen uden for
barns raekkevidde.

m UL/ 6T ARY Born skal vaere under opsyn!

Produktet er ikke et legetej eller fil at klatre

il Serg for, at personer, isaer barn ikke stiller
sig p& produktet eller traekker sig op i det.
Produktet kan vaelte. Der kan opsté kvaestelser
og/eller tingskader.

B Hold bern vaek fra arbejdspladsen under
monteringen.

B Monteringen mé& kun udfares af kvalificerede
voksne.

B Anden anvendelse end beskrevet eller en
@ndring af produktet er ikke tilladt og kan
resultere i kvaestelser og/eller beskadigelse
pd produktet. Fabrikanten haefter ikke for
skader, der foré&rsages af ikke-forskriftsmaessig
anvendelse.



A FORSIGTIG! Kontroller, at produktet star p&
en fast, lige overflade. Kontroller stabiliteten fer
hver anvendelse.

B Kontroller, at produktet er fastgjort pa
overfladen med jordspyddene [Q] og
rebene @ (se fig. 5-6).

B Valg en overflade, der er sé flad og fast som
muligt. Kontroller, at overfladen er fast nok til
at holde jordspyddene [Q]. En undergrund of
sand kan ikke holde jordspyddene [Q] s& godt.

IN EXSYZXETM Drivhuset er ikke et

klatrestativ eller en legeplads. Serg for,
at personer, iseer barn ikke klatrer op pé
drivhuset. Drivhuset kan gé i stykker eller
vaelte. Fare for kvaestelser!

A FORSIGTIG! FARE FOR KVASTELSER!
Kontrollér, at alle dele er ubeskadigede
og fagmaessigt korrekt monteret. Ved
forkert montering er der fare for kvaestelser.
Beskadigede dele kan pévirke sikkerhed og
funktion.

u  Alle forbindelsessteder, samt at
jordspyddene [Q] sidder fast, bar kontrolleres
regelmaessigt.

B Beskyt produktet mod staerk blaest og storm.
Anbring produktet p& en vindbeskyttet plads.

B Overhold ud over disse sikkerhedsanvisninger

ogsd alle lokale byggebestemmelser og
andre bestemmelser, nér du opstiller og
benytter drivhuset. Indhent oplysninger
om de gaeldende forskrifter hos de lokale
myndigheder.

L Produktet m& maks. belastes med

20 kg pr. hylde. | modsat fald kan
der opsta kveestelser og/eller
tingskader.

m Lad altid drivhusets lynlése
vaere dbne, nér der er personer i drivhuset, s&
de hurtigt kan forlade det, hvis der f.eks. skulle
udbryde brand.

/\ FORSIGTIG! Forsag ikke at satte flere
drivhuset sammen il ét stort drivhus. Risiko for
ulykker!

E UL 1R] Betraed ikke tagfladerne. Fare

for styrtl

u Bemezerk! Serg for at fierne sne fra drivhuset
i tide for at forhindre, at der samles en farlig
maengde sne. Et snelag med en tykkelse p&
mere end 10 cm kan allerede udgere en fare.
(Lag med 36 cm ter sne, 10 cm vandfyldt
sne og 5,5 cm is svarer til en vaegt pd
ca. 50 kg/m?2.)

@® Montering

[ Felg til monteringen de i figur 1 til 6 viste trin.

® Renggering og vedligeholdelse

B Anvend en fugtig, fnugfri klud til rengering og
vedligeholdelse af produktet.

B Serg for, at alle dele er helt terre for
opbevaring af produktet. Det forhindrer mug,
lugte og misfarvninger.

® Bortskaffelse

Indpakningen bestér af miligvenlige materialer,
som De kan bortskaffe over de lokale
genbrugssteder.

De fér oplyst muligheder til bortskaffelse af det
udtiente produkt hos deres lokale myndigheder
eller bystyre.

HERS)

Produktet og emballagematerialerne kan
genanvendes under udvidet producentansvar.
For bedre affaldsbehandling skal det bortskaffes
separat, efter de illustrerede symboler pd
emballagen.

Triman-logoet gaelder kun for Frankrig.

Service
Service Danmark
Tel.: 80253972

E-Mail: owim@lidl.dk
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SERRA

® Introduzione

Congratulazioni per |'‘acquisto del vostro

nuovo prodotto. Con esso avete optato

per un prodotto di qualité.
Familiarizzare con il prodotto prima di metterlo in
funzione per la prima volta. A tale scopo, leggere
attentamente le seguenti istruzioni d‘uso e le
avvertenze di sicurezza. Utilizzare il prodotto solo
come descritto e per i campi di applicazione
indicati. Conservare queste istruzioni in un luogo
sicuro. Consegnare tutta la documentazione in
caso di cessione del prodotto a terzi.

@® Utilizzo secondo la
destinazione d’uso

Questo prodotto & una serra per uso esterno
privato in giardini e cortili. Qualsiasi altro uso o
modifica del prodotto & considerato improprio

e presenta un notevole rischio di incidenti. Il
produtfore non si assume alcuna responsabilita per
danni derivanti da un uso improprio. Non destinato
all'uso commerciale.

u Questo prodotto & adatto all'uso
privato con un carico massimo di
20 kg per ripiano.

@® Contenuto della confezione

1 Serra
1 Manuale d'uso e montaggio

® Descrizione dei componenti

1 4x Connettori
| B | 30x Connettori
E 6x Connettori
E 2x Connettori
£ 4x Connettori
LF | 3x Aste
|G| 3x Aste
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32x Fascette per cavi
22x Aste

12x Aste

24x Aste

4x Aste

22x Aste

4x Aste

2x Aste

8x Griglie

16x Picchetti

4x Funi

1x Copertura della serra

@® Dati tecnici
Dimensioni: circa 140 x 140 x 200 cm
(LxPxA)

Carico massimo: 20 kg per ripiano

A Istruzioni di sicurezza

CONSERVARE TUTTE LE ISTRUZIONI DI
SICUREZZA E DISPOSIZIONI PER EVENTUALI
NECESSITA FUTURE! IN CASO DI PASSAGGIO
DEL PRODOTTO A TERZI, CONSEGNARE AN-
CHE TUTTA LA DOCUMENTAZIONE RELATIVAI

[A] AVVERTENZA!

PERICOLO PER L'INCOLUMITA

DEI BAMBINI!
Non lasciare mai i bambini incustoditi con il
materiale per imballaggio. Sussiste il pericolo
di soffocamento dei bambini con il materiale
d'imballaggio. | bambini non sono in grado di
valutare I'entita dei pericoli. Tenere sempre i
materiali di imballaggio fuori dalla portata dei

bambini.

N I 7MY Non lasciare § bambini

senza supervisionel Questo prodotto non

€ una struttura per arrampicarsi né un
giocattolo! Assicurarsi che le persone, in
particolare i bambini, non stiano in piedi sul
prodotto o non lo sollevino. Il prodotto pud
ribaltarsi. Le conseguenze possono essere
lesioni /o danni materiali.



B Tenere i bambini lontani dall’area di lavoro
durante il montaggio.

B Linstallazione pud essere eseguita solo da una
persona adulta competente.

B Qualsiasi uso o modifica del prodotto diverso
da quello descritto non & consentito e pud
provocare lesioni e/o danni al prodotto. I
produttore non & responsabile per danni
causati da un uso improprio.

/\ ATTENZIONE! Assicurarsi che questo
prodotto sia posizionato su una superficie
solida e piana. Verificare la stabilitd prima
dell'uso.

B Assicurarsi che il prodotto sia fissato a
terra con i picchetti [Q] e le funi [R] (vedere
fig. 5-6).

B Scegliere una superficie che sia il piv piatta e
solida possibile. Assicurarsi che il terreno offra
una presa salda ai picchetti [Q]. Le superfici
sabbiose riducono la presa dei picchetti [Q]

N B30I 2 Lo serra non & una struttura

per arrampicarsi né un giocattolo. Assicurarsi
che le persone, in particolare i bambini, non
si arrampichino sulla serra. La serra pud
rompersi o cadere. Pericolo di lesionil

AATTENZIONE! PERICOLO DI LESIONI!
Assicurarsi che tutti i componenti siano intatti
e siano montati correttamente. In caso di
montaggio non corretfo sussiste pericolo di
infortunio. Componenti danneggiati possono
compromettere la sicurezza e il funzionamento.

B Controllare regolarmente l'integrita di
tutti i punti di connessione e la tenuta dei
picchetti [Q].

B Proteggere il prodotto da forti venti e tempeste.
Collocare il prodotto in un luogo protetto dal
vento.

B Oltre a queste istruzioni di sicurezza, osservare
anche tutte le norme edilizie locali e le altre
normative durante I'installazione e I'utilizzo
della serra. Rivolgersi alle autoritd locali
per ottenere informazioni sulle normative
applicabili.

Caricare questo prodotto con un
massimo di 20 kg per ripiano. In
caso contrario, potrebbero verificarsi

.
lesioni /o danni materiali.

B LA\ V4. M) Lasciare sempre aperte

le cerniere della porta della serra quando ci
sono persone nella serra in modo che possano
uscire rapidamente, ad es. se scoppia un
incendio.

/\ ATTENZIONE! Non tentare di collegare
piU serre in un’unica grande serra. Pericolo di
incidentil

m LA\ V 4. M) Non calpestare le superfici

del tetto. Pericolo di cadutal

® Indicazione! Rimuovere la neve dal
tetto della serra in tempo utile per evitare
I'accumulo di una pericolosa massa di
neve. Un manto nevoso con uno spessore
superiore a 10 cm pud gid rappresentare un
pericolo. (Strati di 36 cm di neve asciutta,
10 cm di neve bagnata e 5,5 cm di ghiaccio
equivalgono a un peso di circa 50 kg/m?.)

® Montaggio

[ Seguire i passaggi mostrati nelle figure da 1 a
6 per il montaggio.

® Pulizia e manutenzione

B Per la pulizia e la manutenzione del prodotto,
utilizzare un panno umido e privo di lanugine.

B lasciare asciugare completamente tutte le parti
prima di riporre il prodotto. In questo modo si
prevengono muffe, odori e scolorimento.

@® Smaltimento

L'imballaggio & composto da materiali ecologici
che possono essere smaltiti presso i siti di raccolta
locali per il riciclo.

E’ possibile informarsi circa le possibilita
di smaltimento del prodotto usato presso
I'amministrazione comunale o cittadina.
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Il prodotto e il materiale da imballaggio sono
riciclabili, soggetto a responsabilita estesa del
produttore. Smaltire separatamente per un
ottimale trattamento dei rifiuti, seguendo i simboli
illustrati sulla confezione.

Il logo Triman & valido solamente per la Francia.

Assistenza

dr)  Assistenza ltalia
Tel.: 800790789
E-Mail: owim@lidl.it
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MELEGHAZ

@® Bevezetd

Gratuldlunk 0j termékének vésarlasa

alkalmdbdl. Ezzel egy magas min8ségi

termék mellett dontétt. Az elsd
izembevétel elétt ismerkedjen meg a készilékkel.
Ehhez figyelmesen olvassa el a kévetkez8
Haszndlati utasitast és a biztonsdgi tudnivaldkat. A
terméket csak a leirtak szerint és a megadott
felhasznalasi teriileteken alkalmazza. Orizze meg
ezt az Gtmutatdt egy biztos helyen. A termék
harmadik félnek térténd tovdbbadasa esetén
mellékelie a termék a teljes dokumentdciojat is.

@® Rendeltetésszeri hasznalat

A termék kertekben és udvarokban magéncélra,
kiltéri haszndlatra szolgdlé tveghdz. A termék
minden més haszndlati médja vagy médositasa
nem rendeltetésszerGnek min8sil és stlyos
balesetek veszélyével jér. A gyarté nem vdllal
felelgsséget a nem rendeltetésszerl hasznélatbdl
eredé karokért. Uzleti hasznélatra nem alkalmas.

'

® A csomagolas tartalma

Ez a termék magdncéli haszndlatra
alkalmas, polconként legfeliebb
20 kg-os terheléssel.

1 Uveghdz
1 Osszeszerelési és haszndlati Gtmutatd

i 4x Osszekstéelem
|B | 30x Osszekstselem
|C| 6x Osszekstselem
E 2x OsszekstSelem
LE | 4x Osszekstselem
LF|3xRid

|G| 3x Rud

[H] 32x Kébelkatszs
[1]22x Rod

[J] 12x Rod

(K] 24x Rod

| L|4x Rod

22x Rod

4x Rud

2x Rud

8x Récs

16x Covek

4x Kotél

1x Uveghdztets

[l=]o]~[o]z]Z]

® Miszaki adatok

Méretek: kb. 140 x 140 x 200 cm
(Sz x Mé x Ma)
Maximdlis

terhelhetéség: 20 kg polconként

A Biztonsagi utasitasok

ORIZZEN MEG JOL MINDEN BIZTONSA.-

Gl UTASITAST ES ELOIRAST A JOVOBENI
FELHASZNALAS CELUJABOL! HA A TERMEKET
MASOKNAK TOVABBADJA, ADJA MELLE AZ
OSSZES DOKUMENTUMAT IS!

m |A] FIGYELMEZTETES!

ELET- ES BALESETVESZELY

GYERMEKEK, KISGYERMEKEK
SZAMARA! Soha ne hagyja gyermekeit
feligyelet nélkil a csomagoléanyagokkal. A
csomagoléanyagok fulladdsveszélyt
okozhatnak. A gyermekek gyakran aldbecsilik
a veszélyeket. A csomagoléanyagokat mindig
tartsa gyermekektd| tavol.

N S EIZ AR Ne hagyio a

gyermekeket feligyelet nélkiil! A termék nem
mészéka és nem jtékszer! Ugyelien arra,
hogy az senki, killénésen gyermekek ne
dlljanak fel a termékre vagy hiozzdk fel ra
magukat. A termék eldélhet. Ez sérijlésekhez
és/vagy anyagi kdrokhoz vezethet.

B Az 3sszeszerelés kézben tartsa a gyermekeket
a munkaterilett| tavol.

B Az 8sszeszerelést csak hozzdértd felndtt
személy végezheti.

B Az leirtaktél eltéré hasznélati méd vagy a
termék médositdsa tilos, és sérilésekhez és/
vagy a termék kdrosoddsdhoz vezethet. A
gydrté nem vdllal felel8sséget a szakszerdtlen
haszndlat miatt bekdvetkezd kdrokért.
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/\ VIGYAZAT! Gondoskodjon arrél, hogy
a termék szilard, egyenletes talajon dlljon.
Minden haszndlat elétt ellendrizze a termék
stabilitasat.

m  Ugyelien arra, hogy a termék a talajon a
cévekekkel [Q] és a ketelekkel [R] régzitve van
(lasd az 5-6. dbrat).

B Vdlasszon ki egy lehet8leg minél vizszintesebb
és szilérdabb feliletet. Ellenérizze, hogy a talaj
alkalmas-e a cévekek [Q] biztos megtartdséra.
A homokos talajban a cévekek [Q] tartésa
gyengébb.

A FIGYELMEZTETES! PV e

mészdka és nem jdtszétér. Ugyelien arra, hogy
senki, killénésen a gyermekek ne mdsszanak
fel az iveghdzra. Az iiveghdz eltérhet vagy
elddlhet. Sérilésveszély!

/\ VIGYAZAT! SERULESVESZELY!
Gy8z8djén meg arrdl, hogy minden rész
sértetlenii| és szakszer(en van-e felszerelve.

A nem megfelel8 &sszeszerelés sériilés
veszélyével jar. A sérilt alkatrészek
befolydsolhatjék a biztonsdgot és a miksdést.

B Rendszeresen ellendrizze a kapcsoléddsi
pontokat és a covekek [Q] tartdsdt.

®  Ovja a terméket az erds szélt8l és a vihartdl. A
terméket helyezze el szélvédett helyen.

B A biztonsdgi utasitdsok mellett az tveghdz
feldllitésa és haszndlata sordn tartsa be a helyi
épitési és egyéb el8irdsokat. Az érvényben
lévé elirasokkal kapcsolatban téjékozédjon a
helyi hatésagokndl.

u A termék terhelhet8sége 20 kg

polconként. Ennek figyelmen kivil
hagydsa sériilésekhez és/vagy
anyagi kdrokhoz vezethet.

N Mindig hagyja nyitva
az iveghdz ajtajénak cipzériét, amikor valaki
az tveghdzban tartézkodik, hogy azt gyorsan
el tudjak hagyni, pl. tiz esetén.

/\ VIGYAZAT! Ne prébdlion t5bb iveghdzat
egy nagyobb iveghdzon belil 8sszekapcsolni.
Balesetveszély!

E Ne lépjen ré a tetdre.
Leesés veszélye!
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B Megjegyzés! Idében tisztitsa le a havat
az Uveghdz tetejérél, hogy azon ne tudjon
veszélyes mennyiségl hé dsszegydini. Mdr egy
akdr 10 cm vastagségot meghaladé héréteg
is veszélyt jelenthet. (Egy 36 cm szdraz hébdl,
10 cm nedves hébél és 5,5 cm jégbdl 4llé
réteg sulya kb. 50 kg/m?.)

® Osszeszerelés

[ Az dsszeszereléshez kovesse az 1-6. dbran
lathato épéseket.

@ Tisztitas és apolas

B A termék tisztitdsdhoz és dpoldsdhoz egy
nedves, szészmentes ruhdt hasznéljon.

B Atermék tdroldsa elétt hagyja az alkatrészeket
alaposan megszaradni. Ez megakaddlyozza a
penészedést, a szagokat és az elszinez8dést.

@® Mentesités

A csomagolds kérnyezetbarét anyagokbdl készilt,
amelyeket a helyi Gjrahasznosité helyeken adhat le
artalmatlanités céliabdl.

A kiszolgdlt termék megsemmisitési lehetéségeird|
lakéhelye illetékes 6nkormdanyzaténdl
téjékozédhat.

FR
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A termék és a csomagoléanyagok
Ujrahasznosithatdk, és kiterjesztett gydrtdi
felel8sséggel tartoznak. A jobb hulladékkezelés
érdekében a csomagoldson lathaté szimbslumok
szerint kilén dobija ki.

A Triman-ogé csak Franciaorszégra vonatkozik.

Szerviz

(HO Szerviz Magyarorszdg
Tel.: 0680021536
E-mail: owim@lidl.hu



RASTLINJAK

® Uvod
@ Iskrene &estitke ob nakupu vasega

se seznanite z izdelkom. V ta namen pozorno
preberite naslednja navodila za uporabo in
varnostne napotke. Izdelek uporabljajte samo tako,
kot je opisano in samo za navedena podrogja

novega izdelka. Odlogili ste se za
kakovosten izdelek. Pred prvo uporabo

uporabe. To navodilo hranite na varnem mestu. V
primeru izrogitve izdelka tretjim, jim predaijte tudi
vso dokumentacijo.

® Namenska uporaba

Ta izdelek je rastlinjok za zasebno uporabo

na prostem na vrtovih in dvorid&ih. Vsaka

druga uporaba ali sprememba izdelka Steje za
nenamensko in pomeni veliko tveganje nesrece.
Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za 3kodo
zaradi nenamenske uporabe. Ni namenjeno za
komercialno uporabo.

|
Najveé
20kg

® Obseg dobave

1 Rastlinjak
1 Navodila za sestavljanje in uporabo

Ta izdelek je namenjen za zasebno
uporabo z obremenitvijo najved
20 kg na vlozno plo3éo.

1 4x Vtigni prikljugek
| B | 30x Vtigni prikljugek
[C| 6x Viieni prikljugek
[D] 2x Vtigni prikljugek
£ 4x Vtiéni prikljugek
LF | 3x Palica

|G| 3x Palica

|H| 32x Kabelska vezica
[1]22x Palica

[J] 12x Palica

E 24x Palica

| L | 4x Palica

22x Palica

4x Palica

2x Palica

8x Redetka

16x Palica za zabijanje v zemljo
4x Vrv

1x Ponjava rastlinjaka

[l=]o]~[o]z]Z]

® Tehnicni podatki

Mere: priblizno 140 x 140 x 200 cm
(SxGxV)

Naijv. obremenitev: 20 kg na vlozno plo3co

A Varnostna navodila

VSA VARNOSTNA NAVODILA IN NAVODILA
ZA UPORABO SHRANITE ZA PRIHODNJO
UPORABO! PRAV TAKO PRILOZITE VSO DO-
KUMENTACIJO OB PREDAJI IZDELKA TRETJI
OSEBI!

n A] OPOZORILO!

NEVARNOST SMRTI IN

NESRECE ZA DOJENCKE IN
OTROKE! Otrok nikoli ne pustite
nenadzorovanih z embalaznim materialom.
Prisotna je nevarnost zadusitve z embalaznim
materialom. Otroci pogosto podcenijujejo
nevarnosti. Otrokom ne pustite v bliZino
embalaznega materiala.

E (o] {o¥4e]:{|Ke}} Otrok ne pustite

nenadzorovanih! Izdelek ni plezalo ali igraéal
Poskrbite, da se ljudje, zlasti otroci, zlasti
otroci, ne stojijo na izdelku ali ga vlecejo
navzgor. |zdelek se lahko prevrne. Posledica
so lahko telesne poskodbe in/ali gmotna
skoda.

B Med sestavljanjem otrokom ne pustite na
delovno mesto.

B Sestavljanje sme opraviti samo odrasel
strokovnjak.

B Drugaéna uporaba od opisane ali
spreminjanje izdelka nista dovoljena in
lahko povzroéita telesne poskodbe in/ali
$kodo na izdelku. Proizvajalec ne prevzema
odgovornosti za $kodo, nastalo zaradi
nepravilne uporabe.
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/\ PREVIDNO! Poskrbite, da izdelek stoji na
trdni, ravni povrini. Pred uporabo preverite
stabilnost.

B Prepricaijte se, da je izdelek na podlago
pritrien s palicami za zabijanje v zemljo [Q]in
vrvmi [R] (glejte sI. 5-6).

B |zberite povriino, ki je &im bolj trdna in ravna.
Poskrbite, da podlaga zagotavlja dobro
pritrditev palic za zabijanje v zemljo [Q]
Ped¢ene podlage poslabiajo pritrditev palic za
zabijanje v zemljo |Q|.

m (o] oy Le]{|Ke}] Rastlinjak ni plezalo ali

igraga. Poskrbite, da se ljudje, zlasti otroci,
ne vzpenjajo na rastlinjak. Rastlinjak se lahko
zlomi in predre ali pade. Nevarnost telesnih
poskodb!

A PREVIDNO! NEVARNOST TELESNIH
POSKODB! Prepricajte se, da so vsi deli
neposkodovani in pravilno sestavljeni. Pri
nepravilnem sestavljanju je prisotna nevarnost
telesnih poskodb. Poskodovani deli lahko
vplivajo na varnost in delovanie.

B Redno preverjajte brezhibnost vseh spojev in
pritrditev palic za zabijanje v zemlio [Q)

B |zdelek zascitite pred moénim vetrom in

nevihtami. Izdelek postavite na zavetrno mesto.
uporabi rastlinjoka upo3tevaite 3e vse krajevne
gradbene in druge predpise. Pri krajevnih

= Izdelek obremenite napolnite z

Najvet|  najveé 20 kg na vlozno plo3co. Sicer
20kg
ali gmotne 3kode.

m (o] ey {e]i{[Ke}] 7adrge na vratih
rastlinjaku ljudje, tako da ga lahko hitro
zapustijo, &e na primer pride do poZara.
sestaviti v vedji rastlinjak. Nevarnost nesrege!

m (o] oy Le]{[Ke}] Ne stopajte na streho.

B Poleg teh varnostnih navodil pri postavitvi in
organih se informirajte o veljavnih predpisih.
lahko pride do telesnih poskodb in/
rastlinjoka imejte vedno odprte, ko so v
/\ PREVIDNO! Ve rastlinjakov ne poskuiaite
Nevarnost padcal
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B Opombal! S strehe rastlinjaka pravoéasno
odstranite sneg, da prepreite, da bi se
nabrala nevarna koli¢ina snega. Nevarna
ie lahko Ze snezna odeja, debelejsa od
10 cm. (36 cm suhega snega, 10 cm
mokrega snega ali 5,5 cm ledu pomeni tezo
priblizno 50 kg/m?)

® Sestavljanje

[ Pri sestavljanju upostevaite na slikah od 1 do 6
prikazane korake.

® Ciséenje in nega

B Za &is€enje in nego izdelka uporabite vlazno
krpo, ki ne puséa vlaken.

B Pred shranjevanjem izdelka pustite, da se vsi
deli dobro posusijo. S tem preprecite plesen,
neprijetne vonjave in obarvanije.

@® Odstranjevanje

Embalaza je narejena iz okolju primernih
materialoy, ki jih lahko oddate za recikliranje na
lokalnih zbiralid¢ih odpadkov.

O moznostih odstranjevanja odsluzenega izdelka
se lahko pozanimate pri svoji ob&inski ali mestni
upravi.

HERS) 7

Izdelek in materiale embalaZe je mogoce
reciklirati, €e proizvajalec nosi razsirjeno
odgovornost. Za lazjo obdelavo odpadkov jih
odstranite lo¢eno, po ilustriranih simbolih na
embalazi.

Logotip Triman velja samo za Francijo.
Servis
GD  Servis Slovenija
Tel.: 00386 (0) 80 70 60
E-Mail: owim@lidl.si



STAKLENIK

® Uvod

Cestitamo vam na kupniji novog

proizvoda. Time ste se odluéili za jedan

vrlo kvalitetan proizvod. Prije prvog
stavljanja u pogon, upoznaite se sa proizvodom.
Za to pomno procitajte slijedeée upute za uporabu
i sigurnost. Koristite ovaj proizvod u skladu s
navedenim uputama te u navedene svrhe.
Sacuvajte ove upute na jednom sigurnom mijestu. U
sluéaju davanja proizvoda treéim osobama,
izrucite takoder svu pripadajuéu dokumentaciju.

@ Uvijeti koristenja

Ovaij proizvod je staklenik za privatnu vanjsku
upotrebu u vrtovima i dvoristima. Svaka druga
uporaba ili izmjena proizvoda smatra se
nenamijenskom i uzrokuje opasnost od nesrede.
Proizvodag ne preuzima nikakvu odgovornost
za $tete nastale od nenamijenske uporabe. Nije
namijenjen za komercijalnu upotrebu.

'

® Sadrzajisporuke

Ovaj proizvod je prikladan za
privatnu upotrebu s maksimalnim
optereéenjem od 20 kg po polici.

1 Staklenik

1 Upute za montazu i uporabu

1 4x Prikljuéak
| B | 30x Priklju¢ak
[C] 6x Prikljuak
[D] 2x Prikljugak
£ 4x Prikljuéak
L F| 3x Sipka

|G| 3x Sipka

|H| 32x Kabelske vezice
[1]22x Sipka

[J ] 12x Sipka

E 24x Sipka

| L] 4x Sipka

22x Sipka

4x Sipka

2x Sipka

8x Redetka

16x Siljak za tlo
4x Uze

1x Pokrov staklenika

[l=]o]~[o]z]Z]

® Tehnicki podaci

Dimenzije: oko 140 x 140 x 200 cm
(SxDxV)

Maksimalno

optereéenie: 20 kg po polici

A Sigurnosne napomene

SVE SIGURNOSNE NAPOMENE | UPUTE SA-
CUVAJTE ZA KASNIJU UPORABU! UKOLIKO
PROIZVOD PREDAJETE TRECIM OSOBAMA,

PREDAJTE IM TAKODER U SVE DOKUMENTE!

n m |A] UPOZORENJE!

OPASNOST PO ZIVOT |

OPASNOST OD NEZGODA ZA
MALU DJECU | DJECU! Djecu nikada
nemojte ostaviti pored ambalaznog materijala
bez nadzora. Postoji opasnost od gusenja
ambalaznim materijalom. Djeca &esto
podcijenjuju opasnosti. Djecu drzite podalje od
ambalaznog materijala.

E (Wi {ey4e]:{3\ ]3] Diecu ne ostavljajte bez

nadzora! Proizvod nije igragka niti penjalical
Pobrinite se da ljudi, osobito djeca, ne staju
na proizvod i ne povlage ga prema gore.
Proizvod se moze prevrnuti. Posliedica mogu
biti ozljede i/ili materijalna 3teta.

B Drzite djecu dalje od radnog podrugja tijekom
montaze.

B Montazu smije obavljati samo kompetentna
odrasla osoba.

B Bilo kakva uporaba ili izmjena proizvoda osim
one opisane nije dopustena i moze rezultirati
ozliedama i/ili o3te¢enjem proizvoda.
Proizvodag ne snosi odgovornost za Stetu
nastalu nepravilnom uporabom.

HR 35



/\ OPREZ! Pobrinite se da je proizvod na &vrstoj
ravnoj povrsini. Prije uporabe se uvjerite u
stabilnost.

B Uvjerite se da je proizvod pri¢vricen Silicima
za tlo [Q]i vzadima [R] (pogledaite slike
5-6).

B Odaberite povrsinu koja je $to ravnija i &vriéa.
Provjerite dali se u tlo mogu dobro uévrstiti
silici za tlo [Q]. Pjesane povriine smanjuju
prianjanje Siliaka za tlo [Q].

m (U Loy £e]:11\ NI 3Y Staklenik nije penjalica ili

igralidte. Pazite da se ljudi, posebno djeca, ne
peniju na staklenik. Staklenik se moze probiti ili
prevrnuti. Opasnost od ozljedal

A OPREZ! OPASNOST OD OZLJEDA!
Osiguraite se da su svi dijelovi neosteéeni
i pravilno montirani. U sluéaju nestruéne
montaze prijeti opasnost od ozljeda.
Osteéeni dijelovi mogu utjecati na sigurnost i
funkcionalnost.

B Redovito treba provjeravati cjelovitost svih
spojnih to&aka i &vrstoéu siljaka za tlo [Q].

B Zadtitite proizvod od jakih vietrova i oluja.
Stavite proizvod na mjesto zasti¢eno od vjetra.

B Uz ove sigurnosne napomene, pridrzavajte
se i svih lokalnih gradevinskih propisa i drugih
propisa prilikom postavljanja i koristenja
staklenika. Primjenjive propise provjerite kod

lokalnih vlasti.
suprotnom posliedica mogu biti

.
ozliede i/ili materijalna 3teta.

m (U Loy 4e]:11 ]3] Uvijek ostavite patentne

zatvarade na vratima staklenika otvorene kada
su ljudi u stakleniku kako bi mogli brzo izad;,

Obpteretite ovaj proizvod s
maksimalno 20 kg po polici. U

npr. u sluéaju pozara.

/\ OPREZ! Ne pokuiavaite spaiiti nekoliko
staklenika u jedan veliki staklenik. Opasnost od
nezgodal!

m (U Loy £e]:15\ M1 3] Nemoijte gaziti po krovnim

povriinama. Opasnost od padal
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® Napomena! Na vriieme uklonite snijeg
s krova staklenika kako biste sprijeéili
nakuplianje opasne mase snijega. Ved snjezni
pokriva¢ debljine veée od 10 cm moze
predstavljati opasnost. (Slojevi od 36 cm
suhog snijega, 10 cm mokrog snijega i 5,5 cm
leda jednaki su teZini od oko 50 kg/m?.)

® Montaza

[ Za montazu slijedite korake prikazane na
slikama od 1 do 6.

® Ciscenje i njega

B Za &i8éenje i njegu proizvoda koristite viaznu
krpu koja ne ostavlja dlagice.

B Pustite da se svi dijelovi temeljito osuse
prije pohranijivanja proizvoda. To spriec¢ava
plijesan, neugodne mirise i promjenu boje.

® Zbrinjavanje

Ambalaza se sastoji od ekoloski neskodljivih
materijala koje moZete zbrinuti na lokalnim
miestima za reciklazu.

O moguénostima zbrinjavanija dotrajalog
proizvoda mozete se raspitati kod vase opéinske ili
gradske uprave.

HERS)

Proizvod i ambalaza se mogu reciklorati
podloZno prosirenoj odgovornosti proizvodaéa.
Za bolji tretman otpada, odloZite ga odvojeno,
slijededi ilustrirane simbole na pakiranju.

Triman-Logo vazi samo za Francusku.

Servis
Servis Hrvatska
Tel.: 0800806355

E-Mail: owim@lidl.hr



SERA

® Introducere

V& felicitém pentru achizitionarea noului

dumneavoastrd produs. Afi ales un

produs de inaltd calitate. Inainte de
prima punere in funcfiune informati-va cu privire la
produs. Pentru aceasta citifi cu atenfie urmé&torul
manual de utilizare si indicatiile de siguranta.
Utilizati acest produs numai conform descrierii si
instructiunilor de utilizare. Pdstrati aceastd
instructiune intr-un loc sigur. Tn caz c&, dafi produsul
mai departe la terfi, inméanafi de asemenea si
documentatia acestuia.

@ Utilizarea conform destinatiei

La acest produs este vorba de o ser& pentru
utilizarea privatd in aer liber in grédini si terase.
Orice altd utilizare sau modificare a produsului
se considerd ca nefiind conformd cu destinatia

si implica pericole grave de accidentare.
Producdtorul nu isi asumé& réspunderea pentru
daunele si defecfiunile survenite ca urmare a unei
deserviri necorespunzatoare. Nu este destinat
pentru utilizarea comerciald.

'

@® Volumul livrarii

Acest produs este potrivit pentru
utilizarea privatd, cu o sarcing
maxim& de 20 kg pe raft.

1 Serd
1 Instructiuni de montaj si de utilizare

® Descrierea pieselor

z 4x Conector
1 30x Conector
LC | 6x Conector
LD | 2x Conector
| E | 4x Conector
[F]3x Tija
|G| 3x Tija

32x Colier de cablu
22x Tija

12x Tija

24x TiiG

4x Tija

22x Tii

4x Tijg

2x Tii

8x Grilqj

16x Tarus de pdmant
4x Franghie

1x Acoperis pentru serd

[el=lol=lolzIz]-I=]-]=]=]

@® Date tehnice

Dimensiuni: aproximativ 140 x 140 x
200 cm
(L& x AxT)

Sarcina maxim&: 20 kg pe raft

A Indicatii de siguranta

PASTRATI TOATE INDICATIILE DE SIGURAN-
TA SI INSTRUCTIUNILE PENTRU VIITOR!
INMANATI TOATE DOCUMENTELE ODATA
CU PREDAREA PRODUSULUI CATRE O TERTA
PERSOANA!

n [A] AVERTISMENT! [J1J611

DE MOARTE SI DE

ACCIDENTARE PENTRU
BEBELUSI SI COPII! Nu Igsafi niciodatd
copiii nesupravegheati cu materialele de
ambalare. Exist& pericol de asfixiere datoritd
materialului de ambalaj. Copii subapreciaza
adesea pericolele. Nu l&safi niciodatd
materialul de ambalare la indeména copiilor.

PN EXIEUTYIN A N lasafi niciodatd
copiii nesupravegheati! Produsul nu este un
dispozitiv de c&fdrare sau de joacd! Asigurati-
v cd persoanele, in special copiii nu se asaz&
sau nu se cafdrd pe produs. Produsul se poate
r&sturna. Urmdrile pot fi raniri si/sau pagube
materiale.
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= in timpul montajului tinefi departe copiii de
locul de munca.

B Montarea poate fi efectuatd numai de catre un
adult specializat.

B O dltg utilizare decdt cea descrisa sau o
modificare a produsului nu este permisd si
poate duce la producerea unor rdniri si/sau
a unor deteriordri a produsului. Producétorul
nu raspunde pentru pagubele provocate de
utilizarea necorespunzdtoare.

/\ PRECAUTIE! Asigurafi-vé c& produsul std
pe o bazd fix& si platd. Verificati stabilitatea
inainte de utilizare.

B Asigurati-va cd produsul este fixat la sol
cu ajutorul t&rusilor de pamant [Q] si
fréinghiilor [R] (vezi fig. 5-6).

B Alegefi o suprafatd cat mai pland si mai ferm&
posibil. V& rugdm s vé& asigurati cd solul oferd
o fixare ferma pentru tarusii de pamant [Q].
Terenurile nisipoase reduc aderenta tarusilor

de pamant[Q].

m LNALU RN Y Sera nu constituie un

cadru de c&tdrare sau un teren de joacd.
Asigurati-vé c& persoanele, in special copiii nu
se cafdrd pe serd. Sera se poate sparge sau
se poate prabusi. Pericol de r&nire!

A PRECAUTIE! PERICOL DE RANIRE! V&
rugdm sd va asigurati cd nicio piesd nu este
deterioratd si toate sunt corect asamblate.
Exist& pericolul de ranire in cazul in care
montarea nu este efectuatd corespunzdtor.
Piesele defecte pot influenta siguranta si
functionarea.

B Trebuie verificatd regulat integritatea tuturor
imbindrilor, precum si menfinerea in pozitie a
farusilor de p&mént Q).

B Protejati produsul de vantul puternic si de
furtund&. Asezafi produsul intr-un loc protejat
de vant.

B Pe langd aceste indicatii de sigurantd,
respectafi toate reglementdrile locale de
constructie si alte prevederi atunci cénd
instalafi si utilizati sera. Informati-vé de la
avtoritdtile locale privind reglementdrile
aplicabile.
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Incdrcati acest produs cu maximum
20 kg pe raft. In caz contrar urmérile

.
pot fi ré&niri si/sau pagube materiale.

N EXE UL intotdeauna lasati

fermoarele usilor de la sere deschise atunci
cand in ser& se afld persoane, astfel incat
acestia s& poatd pleca rapid, de exemply, in
cazul unui incendiu.

/\ PRECAUTIE! Nu incercati s intredeschidefi
mai multe sere intr-o singurd ser& mare. Pericol
de accident!

m N4LUE NI Nu cdleati pe suprafetele

acoperisului. Pericol de caderel!

® Indicatie! Indepdrtati zépada de pe
acoperisul serei in timp util pentru a preveni
acumularea unei mase periculoase de
z8padd. Un strat de z&padd& cu o grosime
mai mare de 10 cm poate reprezenta deja
un pericol. (Straturile de 36 cm de z&pad&
uscatd, 10 cm de z&padé& apoasd si 5,5 cm
de gheatd corespund unei greutdti de
aproximativ 50 kg/m?.)

@® Montarea

[ Urmatfi pasii indicati in figurile de la 1 la 6
pentru asamblare.

@ Curétareas si ingrijirea

B Pentru curdtarea si ingrijirea produsului folositi
o cérpd umedd, farg scame.

B L3sati toate piesele sa se usuce bine inainte
de a depozita produsul. Acest lucru previne
mucegaiul, mirosurile si decolordrile.

® Inlaturare

Ambalajul este produs din materiale ecologice
care pot fi eliminate la punctele locale de reciclare.

Putefi obtine informatii despre posibilitdfile de
eliminare a produsului de la administrafia locald.



ETR)

Produsul si materialele de ambalaj sunt reciclabile,
face obiectul raspunderii extinse a producdtorului.
Aruncafil separat, urmand simbolurile de ambalaj
ilustrate, pentru o mai bund tratare a deseurilor.

Logo Triman este valabil doar pentru Franta.

Service
Service Roménia
Tel.: 0800890239

E-Mail: owim@lidl.ro
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NAPHUK

® Ysop

Mosapasssame Bu ¢ nokynkarta Ha To3u

HOB npoaykT. Bue usbpaxre

BMCOKOKQuecTBeH npoaykT. [1pean
MbPBMS MYCK Ce 3aMO3HATe C NPOAYKTA. 3a Lenta
BHMMATE/HO NPOYETETE YMLTBAHETO 3
obcnyxsaHe 1 UHCTpyKuMmTe 30 BesonacHocT.
Manonseaiite NpoAyKTa caMo CbracHo
OMUCAHMETO M 3a NocoyeHnTe obnacti Ha
ynotpeba. CbxpaHsBaiiTe HACTOSALOTO yMbTBAHE
Ha curypHo mscto. Mpu npesocTassHe Ha
NPOAYKTA HA TPETH MLA NPEACBAiTE C HEro !
LSNaTA AOKYMEHTALMS.

® Ynortpeba no npeaHasHaueHune

Tosu NpoAyKT NPeCTABNSBA OPAHXEPHS 3 JIMUHA
ynotpeba Ha OTKPUTO B rpaAnHM 1 BTPELLHM
asopose. Beaka apyra ynotpeba mnn uamererme
HQ NPOAYKTA Ce CYMTA 3 He MO NPeAHa3HAYeHUe
1 Kpue onacHocTu ot 3nononyka. Mpoussoautenst
HE NOeMda OTFOBOPHOCT 30 Bb3HMKHAH LLETH B
pesyntar Ha ynotpeba He no npeaHasHauetue. He
€ 30 NPOECUOHATTHO MPUIOXKEHHE.

'

® Obem Ha gocTaBkara

Tosu npopy«kT e 3a nmutHa ynotpeba
C MOKCMMAIHO HATOBAPBAHE OT

20 kg Ha padoT.

1 Opatikepus
1 PbkoBOACTBO 30 MOHTAX M €KCMAOATALMS

@® OnucaHue Ha yacTure

[A] 4x Kownektop
1 30x Konektop
LC | 6x KonekTop
|D | 2x KonexTop
| E | 4x Konektop
[F]3x Mpwr
[G] 3x Mpwr
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32x KabenHu ckobu

22x Mpwr

12x Mpwr

24x Mpwr

4x Mpbr

22x Mpwr

4x Mpbr

2x Mpwbr

8x PeweTtka

16x Konue 3a 3abusaHe B 3emsta
4x Boxe

1x Mokpusano 3a opatxepus

[el=lol=lolzIz]-I=]-]=]=]

@ TexHUUecKM AAHHM

Pasmepu ok. 140 x 140 x 200 cm
(L x O x B)

Make

HATOBAPBAHE: 20 kg Ha padpT

A YkasaHus 3a besonacHocr

3AMA3ETE BCMYKKN YKA3AHUSA 3A BE3O-
MACHOCT U MHCTPYKLIMM 3A BBOELLM
CMPABKM! OABAMTE CbLLO MU BCUYKM JO-
KYMEHTH MNP NMPEOABAHE HA MPOOYKTA
HA TPETU NTULIA!

o AL NPEAYNPEXAEHVE!

ONACHOCT 3A XKXUBOTA U

OMNACHOCT OT 3/IONOJIYKU
3A BEBETA U OELA! Hukora He octassitte
JeLa C onakoBbuYHMS MaTepuan bes
Habnoaerme. ColuecTeyBa onacHoCT ot
304yLIABAHE C ONAKOBBUYHUS MATEPHUAI.
[Jeuara yecto nogueHssaT onacHocTuTe.
Bunaru apbxre geuyara ganey ot
OMAKOBBLYHUTE MATEPUAIU.

B MPEAYNPEXXAEHUE! IEXSIae LA

neua bes Haasop! MponykTsT He e ypea 3a
kaTtepeHe unu 3a urpal Yeepere ce, ue xopa,
ocobeHo Aeua, He 3aCTABAT BbPXY NPOAYKTA
1 He ce katepsT no Hero. [poaykTsT Moxe Aa
ce npeobbpre. Mocneactsusta morar aa ca
HOPQHSBAHMS M/ UMK MATEPUATTHH LLETH.



[pvxte geuara aaney ot pabotHata 30Ha no
Bpeme Ha crnobasaxeto.

MOHTaXBT MOXE AQ Ce M3BBPLIBA CAMO OT
KOMMNETEHTEH Bb3PACTEH.

Paznununa ot onucanata ynotpeba nnum
M3MEHEHME HA NPOAYKTA He CA Pa3peLUeHH

W MOXe AQ AOBEAAT A0 HAPAHSBAHMS W/Uan
nospeAa Ha npoaykra. [poussoautenat He
HOCM OTTOBOPHOCT 30 LETH, NPUUYMHEHM OT
HenpaeunHa ynotpeba.

A MPEANA3J/IUBOCT! Yseperte ce, ue

NPOAYKTLT € NocTaBeH BbpXy cTabunHa, pasHa
cbe 3emata nosbpxHocr. [Nposepssalite
crabunxoctta npean ynotpeba.

YBepere ce, ue NPOAYKTLT € hUKCHPAH KbM
3emsTa ¢ konyetata 3a 3abueare B 3emaTa
W BbXETATA E (BrxTe PUr.5-6).
M3bepete NOBBPXHOCT, KOSTO € BB3MOXHO
Halt-pasHa u Tebpaa. Mons, yeepere ce, ue
nousata npeanara crabunHo saxsawaxe
3a konuetata 3a 3abusare B semsta [Q).
MM9CbYHHTE NOBBPXHOCTH HOMANSBAT
cuenneHmneTo Ha konyetata 3a 3abueaxe B

3emsTa @

[A] NPEAYNPEXXAEHUE! [ e it

€ cKefle 30 KaTepeHe MW NIoLWaaKka 3a Mrpa.
YBeperte ce, ue xopa, ocobeko aeua, He ce
kaTepsT BbpXy oparxepusta. Oparxepusra
moxe aa ce npobue unu aa ce npeobbpHe.
OnacHocrt ot HapaHsBaHe!

/\ NPEANA3/IUBOCT! ONMACHOCT OT

HAPAHSABAHE! Ysepere ce, ue Hama
noBpe/ieHN YaCTU M Ye BCUUKM YacTh ca
MOHTUPaHK npasunHo. [Npu HenpasuneH
MOHTOX CbLUECTBYBA OMACHOCT OT
HapaHgsare. [oBpeaeHn yacti morar Aa
HapywwaT 6e30NacHOCTTa U PYHKUMOHUPAHETO.
LlenoctTa Ha BcuukM TOUKM HO CBBP3BAHE U
30KPENBAHETO HA KonueTaTa 3a 3abusaxe

8 3emsta [Q] ps6ea aa ce nposepsisar
penoBHo.

lMasete npoaykTa oT cunku BeTpose 1 bypy.
Mocrasete npoayKTa HA 3ALIMTEHO OT BITbP
msicto.

B B ponbnHeHue KbM Te3M yka3aHus 3a
Be3onacHoOCT cnasBaiTe M BCUUKM MECTHU
CTPOMUTENHU HOPMU W ApYTH pasnopenbu,
korato crnobgsate u usnonseare
opatxepusata. [posepete npu mMecTHuTe
BIACTM 30 NPUNIOXMMAUTE pasnopeabu.

u He 3apesxaaiite To3u npoaykr ¢

noseue ot 20 kg Ha pacpr. B

NPOTUBEH CNYUai MOCNEACTBUSTA
MOFaT AA €A HAPQHSBAHUS /WK MATEPUANHM
LeTn.

LAl nPEAYNPEXXAEHUE! RS

LMNOBETe HA BPATATA HO OPAHKEPHSTA
OTBOPEHH, KOraTO B OPAHXEPHUITA MMA XOpa,
30 Aa morat Aa usngsat 6bp30, Hanp. ako
3byxHe noxap.

A MPEANA3JIMBOCT! He ce onutaiite aa
CBBPXKETE HIAKOKO OPAHXEPUM B €AHA FONSMA
opatxepua. OnacHoct ot 3nononykal

[A] nPEAYNPEXXAEHME! (TR

BbPXY MOKPUBHUTE NoBbpxHocTH. OnacHoct
ot nagane!

B Ykasanue! Orcrpanerte cHera ot
NOKPUBA HO OPAHXEPHUITA HOBPEME, 30 A
NpPeAoTBPATUTE HATPYNBAHETO HA ONACHA
cHexxHa maca. CHexHa nokpueka ¢ aebennHa
Hag 10 cm Beue Mmoxxe Aa npeacTasngsa
onacHocr. (Cnoese ot 36 cm cyx cHar, 10 cm
MoKkbp cHar u 5,5 cm nepn cvoteeTCTBAT HA
Terno ot ok. 50 kg/m?)

® MoHTax

[ Cnengaitte CTbNKMTe, NOKA3AHM HA OUTYpH OT
1 po 6 3a moHTaxA.

@ MouucrTeaHe u rpymXn

B 3a NouMCTBAHE M TPXM M3MON3BAITE MOKPA
Kbpna 6e3 BNACHHKM.

B OcraBeTe BCUUKM YACTU 4G M3CbXHAT fobpe,
npean Aa CbXpaHsiBaTe npoaykta. Tosa
npepoTBpaTasa obpasyBaHETO HA MyXbA,
MUPM3MO 1 U3MEHEHMS HA LBETA.
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® UsxebpnsiHe

Onakoskata e u3paboTeHa oT ekonoruuHu
MaTepuanu, KOMToO MOXe Ad NpeaaaeTe B MECTHUTE
MYHKTOBE 3Q PEeLUKIUPAHE.

OTHOCHO Bb3MOXHOCTUTE 30 OTCTPAHABAHE HA
u3nesnus ot ynotpeba npoayKT Kato oTnagbk

ce nHcpopmmpaiite ot Bawara obwmreka mnm

rpagcka ynpasa.

FR
o =)
HEER)
I_lpO,D,yKT'bT U ONAKOBBYHUTE MGTepMGJ’IM Morar
Aa ce peLlMKI'IMpGT U noaiexar Ha pOBLIJMpeHO
OTrOBOPHOCT Ha npoussoauTens. Maxsbpnere ro
OoTAenHo, CJ'Ie.D.BGﬁKM Mﬂl’OCTpMPOHMTe CUMBOIMN

HO ONakoBKaTa, 30 No-Aobpo TpeTMpaHe Ha
oTnagbumre.

Triman-noroto Baxu camo 3a Pparums.

CepBus

Cepeus Boarapus
Tenedpon: 008001184975
E-meiin: owim@lidl.bg
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OEPMOK'HNIO

® Eicaywyn

Zag ouyXaipOUpE Yia TV ayopd Tou

véou oag mpoidvrog. EmAegare éva

mpoidv apiotng moiotnTag. NNpiv amd my
mpwn B€on oe Aemoupyia eoikeiwbeite pe To
mpoidv. Na To okomd autd SiaBdoTe mpooekTika
TIg Tapakdtw odnyieg xpHong kai umodeitelg
aopaleiag. XpnoIpoToleiTe To mPoidy povo omwg
TEPIYPAPETAl KAl 1A TOUG QVAPEPOPEVOUG TOHEIG
epappoyng. Puha&re autég Tig odnyieg oe évav
aopal xwpo. Mapadwore dAa Ta gyypaga katd
™ petafifaon Tou mpoidvrog oe Tpito.

® MpofAemopevn xprion

Autd 1o mpoiby eivar eva Beppoknmio kar
mpoopileral yia xpHon ot 18iwTikoug e§wtepikolg
Xwpoug oe kAToug kal aukég. OmoladAmore dMn
XPnon n Tpomomoinon Tou mpoidvtog Bewpeital
akatadMnAn kar evéxer onpavTiko kivouvo
atuxnuatwy. O kataokeuaotg Sev avalapPave
kapia eublvn yia pBopeg mou opeilovral oe
avTikavoviki xpAon. Aev mpoopiletal yia epmopik
xeron.

'

® Mepiexopevo ouokeuaaoiag

To mpoidv autd mpoopileral yia
1IS1WTIKR XPAON PE PEYIOTO POpPTIO
20 kg avd pae.

1 ©@eppoknmio
1 Obnyieg ouvappohdynong kai xpriong

® Mepiypapn pepwv
[A] 4x TivSeopog
1 30x Zivdeopog
LC| 6x Xivdeopog
|D| 2x Xivdeopog
LE | 4x Xivéeopog
LF | 3x PaPéog

|G| 3x PaBdog

32x Koldpo kahwbiwy
22x PaBdog

12x P&Béog

24x P&Bdog

4x P4Bdog

22x PaPdog

4x PaBdog

2x P&Bbog

8x M\eéypa

16x Kovrapr eddgoug
4x Ixowi

1x K&huppa Beppoknmiou

[el=lol=lolzIz]-I=]-]=]=]

@ Texvika dedopéva

Aiacrdoeig: mep. 140 x 140 x 200 cm
(MxBxY)
Méy. poprio: 20 kg ava paei

A Ynodeieig acpaleiag

DYAASTE OAEZ TIZ YNOAEIZEIZ AZDAAEIAL
KAI TIZ OAHTIEZ FA MEAAONTIKH ANADO-
PA! XE MEPINTQXH MOY METABIBAZETE TO
MPOION ZE TPITO MPOXQMO, GPONTIZITE
NA ZYNOAEYETAI AMO OAA TA IXETIKA
EFTPADA!

L LA] NPOEIAOMOIHEH!

KINAYNOZX IA TH ZQH KAI
KINAYNOZIX ATYXHMATOZX FA
NHIMIA KAI MAIAIA!
Mnv agrvete mote Ta maidid va mailouv
e Ta UNIKG cuoKeuaoiag xwpig EmMTAPNON.
Yrapyel kivbuvog acputiag amd ta ulika
ouokeuaoiag. Ta maidid umoTipoly ougva Toug
kivéUvoug. Mnyv emrpénete mote ota maidid va
mnoidlouv Ta ulikd cuokeuaoiag.

[A] NPOEIAONOIHEH! YN

Ta maibid xwpig emPreyn! To mpoidy Sev
mpoopiletal yia okappdiwpa kar Sev eival
maigvidi! BeBaiwbeite o1 Sev kabetal kar

Sev okappalavel kaveig oTo mPoidy, e16ika
maibia. To mpoidv pmopei va avatpamei. Kard
OUVETTEIQ, PUTTOPEI VA TIPOKUYWOUV TPAUPATIOHOI
f/xar uhikég {npiég.
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Kpatiore ta maidid pakpid ané to

XWpo epyaoiag katd ) Sidpkeia Tng
ouvappoloynong.

H ouvappoléynon emrpemnerar va Sievepyeital
pOvo amd epmeipa evilika dropa.
AnayopeUeral kdBe &M xprion 1 peTatpor)
TOU TPOIbVTOG, Kabwg Oe pia TETola TEPITTWON
evdeyetal va mpokhnBouv Tpaupariopoi i/kai
{npia oro mpoidv. O kartackeuactig Sev Pepel
kapia gublvn yia BAaPeg o1 omoieg éxouv
mpokUyel amd akataMnAn xpnon.

/\ NPOXOXH! Alaopahilere ot To TTPOIOV

oreketal oe otabepd kai emmedo €dagpog.
ENéyxete ™ oraBepotnra mpiv amd ™ xpnon.
BePaiwbeite 611 To Mpoidy eival atepewpévo
oT0 £8apog e Ta kovidpia eSapoug [Q] kar Ta
oxovid [R] (B\. ei. 5-6).

Em\ere pia emeaveia mou eival 6co

1o Suvatody o emimedn kar oupTayns.
BeBaiwbeite om To £dapog mpoopepel
o1aBepd Kpda Yia To kovtap! eddpoug [Q).
O1 appwdeig empaveieg peiwvouy To KpATHa
Twv KovTapiwv eddgpoug |Q|.

A] NPOEIAOMNOIHIH! QYNGR =Y

mpoopileral yia okappdiwpa kar Sev eival
maiyvidi. BeBaiwbBeite om Sev okappalwvel
kaveig oto Oeppoknmio, eidikd maidia. To
Beppoknmio propei va omdcel 1) va avatpanei.
Kivéuvog tpaupariopou!

/\ NPOXOXH! KINAYNOX

44

TPAYMATIZMOY! Befaiwbeite o1 kaveva
amo Ta pépn Sev eival eAaTTwpATIKG Kai OTI
O\a Ta pepn gxouv TomobemOei cword. Ze
TepiTTwon eopalpevng TomoBétnong umdpyel
kivbuvog Tpaupariopou. Ta ehatTwparikd

pépn eival mBavov va gxouv EMMITWOEIG OTHV
aopaleia kai Tnv opbn Aermoupyia.

H akepaiémra S\wv Twv onpeiwv olvéeong
Kal To KpATHA Twv Koviapidy edagoug [Q] Ba
TPEMEl va ENEyxOVTal TAKTIKA.

MpootateloTe To MPoidy amod 1oKuUPoUG
avepoug kai BueNeg. Puhdooere To mpoidy oe
QTvepo onpeio.

GR

B Exrdg amd autég Tig umodeiteig aopaleiag,
TnpeiTe emong 6Moug Toug TomkoUg
oikoSopikoUg kavoviopoUg kar GAoug
KQVOVIOPOUG KaTa TV £yKATACTAOT Kal TN
xpron Tou Beppoknmiou. EmkoivwvioTe pe Tig
TOTTIKEG QPXES YIA TOUG I0XUOVTEG KAVOVIOHOUG.

u To péyioTo popTio yia To TPoidY
autd eivar 20 kg ava pagr.
AlapopeTikd priopei va mpokuyouy

Tpaupariopoi i/kai ukikég {npigg.

PN LIXTTC T Agivere 1a

peppoUGp NG MopTag Tou Oeppoknmiou mavta
avoixta otav Bpiokovral avBpwror peca
oTo Oeppoknmio, €701 WoTe va pmopouy va
Byouv ypriyopa amé auté, m.x. ot mepinTwon
TTUPKaAyIdG.

/\ NMPOXOXH! Mnv mpoomabrcete va
ouvbeoeTe MoMG Oeppoknma o éva peydho
Beppoxnmo. Kivéuvog atuxfuarog!

m MPOEIAONMOIHIH! JVIRFIeINeS

empaveieg g opopns. Kivbuvog mrwong!
B Inpeiwon! ApaipgoTe To x16vi amo TRV
opon Tou Beppoknmiou eykaipwg yia va
QTOTPEWETE TN CUGOWPEUON EMKIVOUVNG
palag ioviot. Mia evbexdpevn kadhuyn Tng
OpOPNG HE XIOVI Tayoug avw Twv 10 cm
propei va amotehéoer kivuvo. (Ltpwoeig
&npou xioviot 36 cm, uSapolg xioviol
10 cm kai méyou 5,5 cm 10oUvral pe Bapog
mep. 50 kg/m?.)

@® Xuvappoloynon

[ AkolouBnrore Ta BApara otig eikdveg 1 ewg 6
yia Tn ouvappoléynon.

® KaOapiopdg xai ppovrida

B Tia Tov kaBapiopd kai T epovtida Tou
TPOIGVTOG, XPNOIHOTOIAOTE &va Uypd Travi Tou
Sev aprvel xvoldia.

B ApnoTe O\a Ta pEpn va OTEYVWOOUY KaAd TPV
puldEeTe To POIGY. Me Tov TPOTO auTdy Ba
amotpeyete T Snuioupyia polxhag, Tig oopeg
Kal TOV amoyPwHaTIoO.



® Anmocupon

H ouokeuacia amoteleitar amd uhika @ikikd pog
1o mepifdMov, Ta omoia pmopeite va Siabecete
oToUG XWPOUG avakUKAwang TG TEPIOXAG 0ag.

lNa mAnpopopieg oyetikd pe Tig SuvardTnreg
amopPIYNG TOU TTPOIGVTOG TTou eV XpNOIpOTIoIETal
m\€ov, ameuBuvBeite omig appddieg utmpeaieg Tng
KoIvoTnTag f Tou Srjpou oag.

RIGRS)

To mpoidv kai Ta uNikd cuckeuaciag eival
avakukAQolpa, umdkevTal oe exTeTapevn ubivn
TOU KATAOKEUAOT). ATIoppiyTE TO XWPIOTA,
akohouBuwvtag Ta eikovilopeva olpfBoka
ouokeuaoiag, yia kakUTepn emelepyacia Twv
ATOPPIPPATWY.

To hoyotumo Triman 1oxUer pévo yia ) FaMia.

LépPig

ZépPig EN\GSa
Tnk: 00800 491800674
Email: owim@lidl.gr
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